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Braşovâ, 9 Martie v.
Totü mai dese suntü esem- 

plele, ce ni le dau preoţii şi în
văţătorii noştri harnici din tóté 
părţile despre aceea, că şi cu pu
ţine mijlóce, ba chiar între cele 
mai grele împrejurări se póteface 
multü, fórte multü pentru binele 
şi înaintarea poporului nostru ro- 
mânescu, déca conducătorii, cari 
stau în nemijlocită atingere cu 
elő, suntű cu inimă, cu zelü şi cu 
stăruinţă de férő.

Semţrmu mare mulţămire şi 
mângăiere ori de câte ori primimu 
de ici şi de colo câte o scire, că 
în cutare comună a isbutitü preo- 
tulü şi învăţătorului a face ca po- 
porulü nostru se fiă consciu de 
sine şi de némulü seu şi se fiă 
gata de a aduce jertle pentru causa 
lui sfântă românescă. Bucuria şi 
mângâierea n0stră însă trebue se 
fiă nespusü de mare, când aflamu, 
că astfelü de isbendă se face în 
cele mai grele condiţiunî, acolo, 
unde părea totulü pierdutü, unde 
vitrega sorte mână’n mână cu ne
păsarea, slăbiciunea orî răutatea 
celor ü ce au fostu chiămaţî a con
duce şi a sféítui, pregătise popo
rului grópa, în care se se spră- 
buşâscă limba, datinele, obiceiu
rile şi tótá fiinţa lui românâscă 
lăsată de Dumne4eu.

O astfelü de bucuriă şi mân
găiere amu sîmţitu, cetindü îm
părtăşirile de mai josü despre lup
tele şi isbénc[ile vrednicilorü con
ducători ai comunei Pirü din Să- 
lagiu.

Ajunge se scimü, că acăstă 
comună, odinióra curatü româ- 
născă era aprope cu totulü pier
dută pentru romanismü, că numai 
câteva familii se mai găsiau, cari 
vorbiau acasă dulcea loru limbă 
románésca şi că în timpü de optü 
ani, de când a ajunsü acolo unü 
preotü harnicü şi Românii cu inima 
la locü, s’au schimbatü într’atâta 
tóté lucrurile, incâtii a4î a cincea 
parte dintre locuitorii ei, nu nu

mai că vorbescii erăşî limba lorii 
strămoşăscă, ci suntă mândri de 
nămulu loru, şi se nisuescG a se 
face vrednici de elG; ajunge să 
seim ii acesta spre a înţelege câtG 
de mulţii p6te să facă unii preoţii 
harnicii, sprijinitn de unii învăţă
torii bravu.

Dăr istoria comunei PirQ, care 
ajunsese aprbpe la marginea pră- 
pastiei, ce era să-i înghiţă pentru 
totdeuna limba şi naţionalitatea, 
ne mai înfăţişâză încă o lăture 
f6rte durer6să, şi ne face să în- 
trebămu: Cum a fostu cu putinţă, 
ca într’o parochiă românăscă să 
fiă suferitu atâta vreme unii preotă 
renegaţii rutenii ? Cum a foştii cu 
putinţă, ca într’o parochiă româ
nescă se ajungă lucrurile pănă a- 
colo, ca în sc61a confesională chiar 
şi catechismulu se se propună în 
limba ungurescă? Fost'a acestă 
parochiă românescă sub controla 
cuiva, ori a fostu lăsată cu totulă 
în scirea Domnului?

întrebările acestea îşi au în 
semnătatea loru f6rte seri6să pen
tru împrejurările nostre din acele 
părţi, cari suntu mai multu pri
mejduite în privinţa naţionalităţii. 
Dăcă amu număra adecă t 6te a- 
cele comune, cari astăcfi suntu 
totu aşa de mulţii ameninţate de 
povoiulu străinismului, cum a foştii 
ameninţată comuna Piru, atunci 
ne-amu îngrozi, pote, vă4endu câtu 
de mare este numărulu acestoru 
comune nenorocite şi lăsate în 
părănginire.

Mai trebue 
că aici este în 
decâtu viitorultt unei seu altei co
mune, este în jocii chiaru viitorulu 
neamului nostru din acele părţi, 
căci per4endu a4î ioî, mâne din
colo câte-o posiţiă, prin acesta 
se încuragiaza numai duşmanii 
noştri, ca să ne atace din ce în 
ce mai turbatu?

Şi cine suntu răspun4etorî pen
tru aceste perderî, decă nu aceia, 
cari au datoria de a îngriji, ca

să spunemü óre, 
jocü mai multü

mai alesü comunele bisericesc! ro
mâne ameninţate cu desnaţiona- 
lisare să fiă puse sub conducerea 
anorü preoţi harnici şi Români

Dór despre acésta ni se va mai 
da încă destulü prilegiu de a mai 
vorbi. Pentru acuma nu voimü 
să ne mai turburámü bucuria, ce 
ne-a facut’o împărtăşirea din Să- 
lagiu, şi ne mărginimu a arăta, 
câtă nedreptate au aceia, cari 
susţin ü la ori-ce ocasiune, că e 
greu să luptănm şi să isbutimü 
faţă cu cei ce au puterea în mână.

Greu, 4eu, dăcă noi suntemü 
grei şi nu scimü, ori nu vremü 
să ne ajutămtt, căci, precum ve
dem ü, unde este acestă voinţă, 
acolo şi unü omu singurii, cu mij- 
lócele cele mai restrînse, póte face 
minuni!

CRONICA POLITICĂ.
Multü sânge rőu a produsă în ta- 

bőra şoviniştilorii unguri memoranduln 
uiiiversitariloril români din Bncuresci. 
Kultaregyletiştii, oredincioşi purtării lorö 
de păn& acuma, sumuţă mereu şi le-au 
suocesü a pune în mişcare acum pe uni
versitarii maghiari din Budapesta şi dela 
Cluşiu. Cei dela Budapesta au liotárítü 
sé facă unü contra-memorandu, pe care 
sé-lü tip&résoá în tóté acele limbi în 
care fu tipáritü celü românescă şi sé’lü 
trimită la tóté acele universităţi, la 
cari s’a trimisü şi memorandulü ro- 
mánescü. In aoestü contra-memorandü 
studenţii unguri dela Pesta au de ou- 
getü, cum ei» sé dea de „minoiună“ 
pe universitarii români din Bucurase! şi 
să arate, că nu este adevSratű, cumcă 
noi Românii de sub stăpânirea ungu- 
réscá amü fi nedreptăţiţi şi prigoniţi, 
pentru-că noi ne aflămfi aici curată ca 
în sînulă lui Avramă, avemă atâta bine 
şi ne bucurămă de atâtea libertăţi, în- 
câtă nu mai scimă, ce sé începemă 
cu ele.

La aséstá mişcare a tineriloră un
guri din Pesta s’au alăturată acum şi 
fraţii loră dela universitatea din Cluşiu,

oarl precum vedemü din telegramele de 
astăzi — nu de geaba petrecă în capi
tala Kulturegyletului şi sub iuâainţa ne
mijlocită a aoestei reuniuni, căci după 
obioeinltt loră şi în aoéstft luptă cultu
rală primula pasă l’au făcută, nu on 
vorbe gólé, ci cu „dovec îu pipăibile des
pre gradulă loră de cultură, trăgendă 
nisce înjurături straşnice la adresa Ro- 
mâniloră şi ar4endă în piaţa Cluşului me
morandulü studenţiloră din Bucuresoi, 
împreună cu c^&rele nóstre românesol.

Acestea suntü „dovecjile“, cu cari 
vréu pionerii „culturei“ unguresol sé con
vingă lumea despre „bunătatea“, „drep
tatea“ şi „liberalitatea“ lorü, dér preoum 
le suntü „dovoc|ileu, tocmai aşa le suntü 
şi faptele, pe cari ínzadarü se íncércft 
a-le ascunde de ochii lumei, înzădară se 
stráduiescü a se înfăţişa înaintea ei în 
chipü de porumbü, oăcl li-se véda de de
parte ghiarele.

Legiuitorii unguri se ocupă acum cu 
introducerea administraţiunei de statii, 
seu cu aşa numitulü „proiectă de lege 
asupra regulării administraţiei şi a auto
nomiei în comitate.“ Prin acésta vo- 
iesce ministrulfl-preşedinte Szapary sö 
facă ca prin minune din ţâra acésta po
liglotă unü „statü naţionalfi“ maghiarü, 
ér acestü caraoterü „naţionalfi“ voiesoe 
ministrulü sé’lü dea statului între altele 
prin nimicirea autonomiei comitatelorü. 
Funcţionarii din comitată nu se vortt 
mai alege din partea poporului, ci se 
vorü numi din partea guvernului, aşa 
că nici mácarü unü notarü de omeniă sé 
nu se mai potă străcura dintre popórele 
nemaghiare, ci ministerulü ungurescü sé 
numescă pe toţi diregătorii dintre ómenii, 
cari îi placă lui. Cine va avé pinteni 
mari, acela va fi mai întâi.

Ministrulü Szapary şi cu soţii séi va 
fi cre4ută, póte, că prin acestă ideiă „su
blimă“ îşi va câştiga înaintea tuturorü 
şoviniştiloră ună nume nemuritoră, 
precum şl-a câştigată şi fratele séu Csaky, 
dór de rendulă acesta s’a cam înşelată, 
pentru-că s’au aflată chiar şi în tabéra 
cârmuitoriloră unguri omeni mai sfătoşl 
decâtă Szapary; aceştia şi-au 4igă:pen- 
tru-ce sé nimicimă noi autonomia comi- 
tateloră şi pentru-ce să tocămă în capă

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Sân-Petni când a o c n i t î  lumea.
— Snovă. —

Era nu era cu tóté caprele 
acasă Moşfi Sân-Petru şi dorianu 
mai puţinii, decâtu s’ajungă oeâr- 
muitorulü lumii — baterü — pe
o 4i..... Intr’o bună diminâţă se a-
rată înaintea feţei dumne4eescî şi 
îşi descóse durerea, ce-lü mun- 
cesce, — ghimpele ee-lu împunge.

— „Bine-i Petre,“ — 4ise Dum
nezeu Sântulii, care bine vedea 
sufletulu lui Petru, că nu din lă
comia rîvnesce, — „dér grijî, că 
ce-i pentru unulü daru, pentru 
altulü póte fi amarü. Puterea-i, 
scula primejdiosă în mâna celui 
ce nu o scie purta, şi-i nemulţă- 
mitóre adese-orî, încâtu ómenii 
ceréndü putere, cei mai mulţi nu 
sciu ce cerü.“

— „Ba că, Dómne, ţi-am fostu 
ucenicü cu credinţă; am ves- 
titü împărăţia ta , am rabdatü

temniţă şi am purtatü lanţuri grele 
şi m’am răstignitfl pentru învă
ţăturile tale: mai înplinesce-mi 
şi asta dorinţă, ca să-ţi fiu mulţă- 
mitorü.“

— „Inca-odată-ţ: spunii, Petre, ca 
puterea-i negoţu rău; ea-ţî tace 
griji, ce nu-ţi trebue, şi lucru, de 
ce n’ai lipsă.“

— „Decátü mâne, Domne, mai 
bine astă4î, num a mi-o dă.u

— „Bine-i, Petre, déca vréi şi 
mai vrei — fiă!w

Odată să şi cobórá Sân-Petru 
cu Domnulu Christosü pe pă- 
méntü, — Sân-Petru fiindü ocâr- 
muitorulü lumii — şi drumárescü 
cátü drumárescü prin lumea asta 
plină de păcate, pănă étá că a- 
jungü la o cirédá de viţei, ce 
păsceau resleţî pe unü colnicelü 
ínvréstatü cu porumbei, rugi săl
batici şi păducei.

— „Alelele“ — 4i°e Sân-Petru,
— „multă ărbă mai piere printre 
nevoile astea de tufarí, dér eu 
i-oiu potroci cu unü cuvéntü!“

Bine nu mântuise vorba: po
rumbeii şi totü neamulü lorü se 
spulberă de pe colnicelü ca unü 
visü, ca o nălucă, şi rămâne nu
mai firulü erbei, cum a pututü 
ea cresce mai must0să.

— ,,Aşa!w — 4ice moşultt — 
,,ăsta-i lucru cu capü, ispravă cu 
socotélá!“

Viţeii dau năvală la érba şi 
moşului’i crescea inima ve4endü 
cum facü fóle şi se rotun4escu,
— înteiu cu încetulu, apoi din ce 
în ce mai tare.

Dér acum altă nevoiă, căci 
nu totü glonţulfl nimeresce unde 
ţîntinm şi nu totü cugetulü, ce-lü 
ínchipaimü noi, că-i bunü, e fără 
índoiéla bunü şi în urmări.

Era pe vremea călcatului. Nă- 
duşâlă mare şi zădufu, — ardea 
páméntulü. Chiar frun4a în plopü 
era dăbălată de atâta căldură şi 
sta neclătită; numai muscele zbân- 
găreau cu o îndeletnicire vrednică 
să ne mirămu.

Viţeii se apărau cu coda, cu

capulü şi de unde nu mai putéu, 
căci nu erau tufarí, să le scuture, 
íncepü a bîzdări şi a se împroşca 
ca pefugaţi de stahii, unu’n süsü, 
altu’n josu, unu’n dealü, altulü 
la vale.

Viţelarulfi după ei...... uţu.......
De ajunsü, ferit’ai Dómne.

„Păsaţi în câte 4^e aţi cres
cu tu — 4ice dela o vreme, — 
bunü-i Dumne4eu şi a griji de 
voi.

„După viţei, Petre,“ 4ice Dom- 
nulü Christosü; „pasăşi-i bate la 
olaltă, cá-sü în grija ta !“

Apucă Sân-Petru sbiciulü şi 
arde-o după viţei cátü putea mai 
tare....

Câtă ispravă a făcutu, n'o dée 
Dumne4eu nimănui.... Intornă doi, 
scapă trei; íntórná trei, scapă 
ş0pte.

Abia cătră mea4ă*4i i-a pututü 
bate laolaltă cu mare zólá.

In t0rnă Petru’napoi.
„Ostenitü eşti, Petre?“
— „Cam între ele, Dómnej
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drepculü de alegere alü poporului, după-ce 
şi aşa pe popórele nemaghiare le-amă 
sciutü noi strîmtora câtă de bine, ca ső 
nu-şî potă folosi nici de cum dreptulă 
lorii de alegere în folosulü propriu ?! 
Să ţinemă deră şi mai departe autono
mia comitateloră — şi-au cjisü ei — pen
tru-că acesta ne prinde bine, căci pu- 
temă sé îrnpărţimă noi funcţiunile ca şi 
pănă aouma pentru prietinii şi nepoţii 
noştri, ér nu pentru ciae vrea guvernulü.

Acéstá deosebire de vederi i-a câş
tigat ministrului-preşedinte Szapary mulţi 
contrari. Comitate întregi toţi oei din 
stânga maghiară Kossuthistă şi chiar şi 
omeni de ai guvernului s’au ridicată în 
contra acestui proiecţii de reformă şi a 
întroducerei administraţiunei de stata, 
dér cu tóté acestea ministrulă-preşedinte 
nu se va descuraja, pentru-că céta lin- 
găiloră, cari aştâptă dela elă câte-una 
osa de roşă, este mare şi cu ajutorula 
lora ministrula Szapary p5te spera, că 
va isbuti. Va isbuti cu întroduoerea ad
ministraţiunei de stată, dér nu va isbuti 
nicl-odată ca prin nimicirea aaţionalită- 
ţilora nemaghiare să facă din aoesta stata 
poliglota una stata naţionala maghiara.

Mişcarea Româniloră în contra Kiş. 
dedovurilorii, a străbătută treptata pănă 
în cele mai depărtate comitate locuite 
de Români. Mai în urmă s’a ţinuta, pre
cum am anunţata, la 13 Martie n. adu
nare în Margita. La acéstá adunare au 
luata parte alegătorii Români din cer- 
cula Margitéi şi ala Szekelyhidului din 
oomitatula Bihorului, fiinda de faţă peste 
100 de ţărani şi mai bine de 20 de căr
turari români. Alegătorii din cercurile 
Cărei, Biharea şi Nagy-Kallo, cari încă 
au fosta convocaţi la acéstá adunare, 
n’au putută lua parte din causa eşirei 
apeloră. Protestula s’a făcuta ou mare 
însufleţire. Preşedintele a fosta d*la An- 
toniu Bonyi, protopopa şi K ecz; proiec- 
tula de resoluţiune l’a aşternuta d-ia La- 
zaru Iernea, parochă în Tarcia. Au mai 
vorbita d n ii: Stefanű Cresneacű, parocha 
înSarsig: Vasiliu Târnei par. în PopescI, 
şi Gavrilâ Beşianu, par. în Yamos-Láz.

Principele Jerome Napoleonii, care 
a murită săptămâna trecută în Roma, a 
fosta îmormentată alaltăerl cu pompă 
regală. Prinţula Napoleonii a fosta văra 
cu împăratula Napoleona III  şi a jucata 
una rola însemnata sub domnirea aces
tuia. Ela era numita „Prinţula roşu“, 
pentru-că avea principii democratice-re- 
publicane. Era şi forte liberala. Soţia 
lui este sora regelui Italiei, din oare causă 
curtea italiană a luata una doliu de 
90 (}ile. In urma prinţului Napoleona au 
rămasa doi fii, unuia e oficera în Rusia 
celălata, Victora, a fosta de faţă la mór- 
tea tatălui său. Prinţula Victora a tră
ita în neînţelegere cu tatăla său, care 
se cjice, că nici pe patulü de morte n’a

vruta să scie de ela, din causă, că nu 
l’a ascultata. Se scie, că prinţula Na
poleona ca pretendenta la tronü, era 
gonită din Francia. La înmormêntare a 
fosta întregula corpa diplomatica din 
Roma, numai ambasadorula Franciei a 
lipsita.

SCIRILE piLEI.
Casti, triştii. O telegramă sosită erî 

s6ră aici ne aduce durerosa soire despre 
mortea prea timpuriă a domnei Măria
I. Secâreanu născ. I. B . Popovict întâm
plată la moşia Serata în Basarabia. Ră
posata a fosta sora soţiei d-lui Directoră 
ala foiei n6stre. Adencă mişcaţi de a- 
cesta durerosa incidenţa, adresăma multa 
întristatei D6mne Mureşianu şi întregei, 
familii condolenţele n6sfcre cele mai 
sinoere!

** *
Magazine bisericesc! de bucate. De 

pe Eriula Sălagiului ni se scrie: D la 
Ioant* Braniî, proprietara în comuna Uni- 
măta, pătrunsa de marele folosa ce’lă 
aducă magazinele de bucate, încă în 
tomna anului trecuta sfătui pe locuitorii 
români din Unimăta, ca să-şl îufiinţeze 
şi ei una astfela de magazine. Bătrânulă 
şi meritatula protopopa din Unimăta, d~lă 
Vasiliu Vancaiu, sprijini cu căldură acostă 
ideiă folositore şi astfeliu poporula cu 
multă însufleţire primi propunerea şi încă 
în luna lui Octomvre tr. înfiinţa maga- 
zinula de bucate dorita. In fruntea în- 
temeiătorilora, lucru firescft, stă d-la I. 
Branfl, ca incepătorula acestei idei, îm
preună cu venerabilula d-na protopopa 
V. Vancai; urmeză apoi alţii în număra 
de vre-o 80 pănă acuma. D-lă Brana 
isbuti totodată să înfiinţeze şi magazi- 
nula (localula), care e forte frumosa, din 
materiala solida, acoperita cu badoga 
(tinichea) şi e aşe4ată în nemijlocită a- 
propiere de biserică. —Astfela de maga- 
zina de bucate se înfiinţa acum 2 —3 ani 
şi în Cehalula româna, unde meritulă îi 
rămâne sirguinciosului şi meritatului în- 
văţătora D. Vâleanu. Asemenea s’a în
fiinţata una magazina de bucate şi în 
Supurula de susa. — Dea bunula Dum- 
ne4eu, ca şi celelalte comune românesol 
să-şî îufiinţeze astfeliu de magazine de 
bucate, cari au chiămarea de a aduce 
mari folose bisericeloră şi poporului, pe 
care la scota din ghiarăle cămătarilora 
jidani.

* *
Nou corii vocalii românesca s’a în 

fiinţată la 8 Martie n. în Fabricula Ti- 
mişorei. Preşedintele corului este zelo- 
sula învăţătora de acolo Traianu Lungu. 
Statutele sunta deja lucrate şi se aşteptă 
aprobarea lora.

Focii mare. Comuna Tustea din valea 
Haţegului, ni-se scrie, că a suferita în 
4iua de 14 Martie s. n. o mare neno
rocire. Una foca îngrozitora, sprijinita 
de una venta puternica, încinse în flăcări 
jumătate din comună şi o prefăcu în 
oenuşă. Stăruinţa poporului din satele 
vecine, ce venise într’ajutora, nu putu 
ajuta mai nimica. Mare silinţă şl-a data 
întru a localisa focula poporului româna 
din Densuşa, în frunte cu notarula şi gen- 
darmeria din Grădisoe. In deosebi însă 
merită reounoscinţă preotula din Haţega, 
d-la I. Itula cu 25 de poporenl ai săi, 
cum şi primarula din Totesol, P. Marilă, 
despre cari ni-se scrie, că prin încordata 
lora stăruniţă li-a succesa cu mare greu
tate a mântui casele parochiale cu clă
dirile economice din jurula ei, oum şi 
^culele din biserică, care înoă a căcjuta 
jertfe flacărilora. Toţi nenorociţii suntu 
Bomânî, afară de 2 străini. Asigurata 
nici unuia n’a fosta, afară de jidanula. 
Perderile sunta îngrozit6re; multe fa
milii abia au scăpată cu vieţa.

** *
Măsuri in contra Evreilorii. G-uver- 

nula rusesca a luata de curendă o mă
sură fdrte însemnată cu privire ia paşa- 
pârte. In viitora consulii ruşi nu vora 
mai viza paşaportele pers6nelora de re- 
ligiune israelită, oărora nu li-s’a data de 
cătră ministerula de interne din Peters
burg în deosebi voia de a întră în Rusia. La 
acesta ministeriu deci voră trebui să se 
trimită tote cererile respective însoţite 
de oertifieatele necesare. O singură es- 
cepţiune dela acestă regulă vora face 
representanţii cultului israelită ai mari- 
lora bănci şi instituţiunl de credita, cari 
se vora înfăţişa la agenţii ruşi cu-o 
scris6re de recomandaţiune dela şefula 
casei respective. In tota casula viza paşa- 
p6rteloră lora nu va pute fi dată, de 
câta pentru o petrecere în Rusia de£3 luni.

** *
Unii ursii la plimbare. Cetima în 

„Poşta“: Cu ocasiunea strămutării cir
cului Sidoli la Brăila, pe când se încărca 
bagagiula circului la gară, una ursă a 
scăpată din coteţă şi a fugită, luândă 
drumulă spre cărămidăriă. Ursula, fi- 
resce, e domesticită, ş’afară de acesta 
mică, mai avendă pe de-asupra şi ună 
belciugă la gură, — deci nici o pri- 
mejdiă pencru pacinicii locuitori din 
Galaţi.

Discursulâ
ţ in u ţii  d e  P r e  S â n ţ ia  S a  p ă r in t e l e  
E p is c o p ii  a l i i  A r a d u lu i  I o a n i i  M e-  
ţ ia n u  în  ş e d in ţa  c a s e i  m a g n a ţ i lo r u  
U n g a rie lf ţ in t ită  l a  9  M a r t ie  a . c. 

cu  o c a s iu n e a  d e s b a t e r i i  p r o ie c t id u i  
d e  leg e  p e n t r u  a s i l e le  d e  c o p i i .

Escelenţa Vostră, Domnule Preşedinte!
Ilustră casă a Magnaţiloru.

Este o datorinţă patriotică a fiă-

cărui cetăţenă, dér mai alesă a celortt 
ce ocupă loca în legislativă, a descoperi 
sincera şi oonsciinţiosă înalteloră cor
puri legislative, aşteptările şi dorinţele, 
apoi mulţămirea séu nemulţămirea acelora 
pe cari îi representă; şi prin acésta pe 
de-o parte a lucra pentru împlinirea a- 
celoră aşteptări şi dorinţe, ér pe de altă 
parte a stărui pentru delăturarea îngri- 
jiriloră şi nemulţămiriloră acelora, pe cari 
îi representă.

Consciu de asemenea datorinţă pa
triotică, mă vădă îndemnata şi eu a-ml 
ridica cuventulă în cestiunea de sub per
tractare, pentru de a arăta acestei ilustre 
case, că proiectulă de lege de sub în
trebare despre asilele de copii, este con
tra aşteptărei şi dorinţei, ba şi contra 
trebuinţei acelora, pe cari am onóre ş i  

eu a-i representă aici, şi de aceea elő 
causeză cea mai mare nelinisce, îngri
jire  şi resensă, atâtă la derula câtă şi  

la poporula concre4ută Archipăstoririi 
mele, — şi tocmai de aceea, acelă clerü 
şi poporă cu tota dreptulă aştâptă şi 

dela mine să-mi ridica cuventulă, în a- 
cestă ilustră casă, pentru delăturarea 
acelui proiectă, şi prin acésta pentru 
delăturarea nemulţămirei şi îngrijirei pro
duse de elă.

Ba, trebue să mărturisesca, înalta 
casă, ca nu numai derula şi poporulă 
bisericei mele, dér chiar şi eu însumi, 
ţină acelă proiectă de o încercare nefe
ricită, care nu numai nu va aduce nici 
ună bine patriei nóstre, ci încă va ave 
urmări daunóse, şi aşa numai câtă va 
potenţa şi mai multă nemulţămirea ce- 
loră ce prin acela proiectă de lege, se 
vădă nedreptăţiţi séu scurtaţi în drep
turile loră.

Nici nu póte acelă proiectă avé ur
mări bune, pentru că elă este necorăs- 
pun4ătoră şi agravatoră din mai multe 
privinţe.

Este necorăspun4ătoră şi agravatoră 
acelă proiectă atâtă din privinţe peda
gogice, câtă şi din privinţe sanitare; 
este necorăspundătoră şi agravatoră din 
punctă de vedere ,ală dreptului naturală 
alü părinţiloră asupra copiiloră loră; 
este necorăspun4ătoră şi vătămătoră din 
punctă de vedere ală ingerinţei în drep- 
tulă autonomă ală bisericiloră din pa- 
triă ; este necorăspun4ătoră şi agravatoră 
din punotă de vedere ală sporirii sarci- 
neloră, cari şi altfelă suntă destulă de 
grele asupra poporului, şi ceea ce este 
şi mai rău, căci precum spuseiu, elă po- 
tenţ0ză totă mai multă nemulţămirea 
unei însemnate părţi a cetăţenilora din 
patriă.

Din punctă de vedere pedagogică 
este necorăspun4ătoră şi agravatoră pro
iectul ă de sub pertractare, pentru că prin 
elă se constrîngă copii, în cea mai fra
gedă verstă, când ara ave lipsă de mai

nicí-sü bótü, nicí-sií béutü, dór 
nicí-sü cum am venitü—vorba ceea. 
O leacă mi-se cam ţepenise vinele 
şi simtü, că me sécá ceva pe sub 
genunchi, dér puţina hodina éra 
mí-a aduce boii ’n curte.“

^Aşa P etre?“
— „A şa!“
„Se hodinimü deră pănă ţi-s’oru 

mai strînge boii. Hodina aduce 
uşurare. Colo sub teiulü cela e 
minunată umbră.“

Se pună la umbră şi poposescü 
pănă se mai oţelesce moşulu o 
lecă, apoi se iau înainte.

Mergu, mergü şi bine în semă 
nu bagă pănă ajungü la o turmă 
de porcî. Aicî porcarulü se căsnia 
cu nisce purcei, ce veniră înteia- 
dată cu porcii şi nu voiau se se 
ţină de turmă nici cum. Din 4orî 
de 4i nici pipa nu şi-a aprinsü, 
ci totü după ei a stătu.... doră, 
d0ră i-a sili cu ceialalţî.

De unde?! Purceii ţinuţi acasă 
totü pe grăunţe şi cu lăturele sub 
flitü, scăpa care pe unde apuca. 

„Vai mânce-ve vîrcolacii, bale

îmbăiate“ — 4 i°e porcarulü, vé- 
4endü atâta trudă ’nzadarü, — 
„mergeţi în scirea luiDumne4eu; 
griji-va elu şi nu m'a lăsa la pa
gubă, omu seracü ce-sü!“

— „După purcei, Petre!“
Odată se şi ia Sân*Petru după

purcei..,, luga.... fuga..... El!..... că
i-a ajunge boia!.... Da sé fi avutü 
4ece suflete?!... Dér pentru aceea 
moşulfl nu se p leca ;.. nu Domne... 
Din ce purceii se împroşca mai 
tare, din ce şi elu căpeta noué 
puteri, se-sî scotă diregătoria la 
capétü bunü.

Era spre scăpătatfi. Sőrele a- 
runca ra<|e neputincióse; véntulü 
de séra sbura şăgalnicfi pe calu-i 
cu aripi şi nóptea aştepta setosă; 
din umbra dumbrăviloru, clipita 
se se încaere la luptă de mórte 
cu 4iua.

Sân-Petru nu mai venia şi 
Domnulü Christosü acuma şî*a şi 
luatü cugetulü sé dée faţă cu elü 
celü puţinu în aceea când
numa ce se pomenesce cu elü în 
spate.

— „Venişî, Petre?“
— „Yenii.“
— „Da cum ai umblatü?“
— „O ! Domne! cum am umblat 

eu, nu umble sufletü de creştinfi, 
că din ce ne-amu despărţitfl, nici 
aburü n’am trasü, íncatü stau sé 
picü de pe picidre, şi totuşi n’am 
ajunsü mai departe, decatü sé fugü 
tără se mé oprescü şi séra se ín- 
trebü din casă în casă, că venitu- 
i-a purcelulü.“

— „Lasă, Petre“— ílü mângăiâ 
Domnulü Chrirtosü — „că-i fi mai 
cu norocü mâne.“

— „Ba nu, Dómne! Apere-me 
Dumne4eu, sé mai ajungü de-astea. 
Nu!... éta declinü puterea; pórte-o, 
care o scie, că mie mi-a fost de-aj uns 
peste capü şi atâta, ca sé în ţeleg i 
că tóte-sü aşa precum Dumne4eu 
le-a lásatü şi mai bine nu se póte: 
florea sé ínfloréscá, pomulü sé ro- 
désca şi omulü.... omulü sé ímpli- 
nescă voia lui Dumne4eu şi sé 
nu-şî bage lingura unde nu-i ferbe 
óla.“

Din aceea minută nu l’a mai

taiatü capulü, sé umble după pu
tere, dér asta nu l’a- scápatű, sé 
nu-i rémáná păţania de poveste 
pănă’n 4iua de astă4î în gura po
porului românu. Kceváry.

Poesii poporale
adunate de mai mulţi studenţi dela gimnasiulă 

românii din Braşovă.

Dup’am^4l cătră’n deseră 
Bate venta de primăvară 
Şi ml-aduce printre flori 
Doră de fraţi şi de surori.

Ventule, ventuţule!
Dragule, drăguţule!

Bate şi prin floricele 
Ş ’adu-mi printre viorele 
Doră dela mândrele mele.

*
Cucuie, pasăre sură 
Săca-ţl-ar limba din gură,
Că mie şi mândrii mele 
Ne dai puţintele.
Cucuie îţi 4ică cu bine 
Nu ne da 4ile puţine,
Ci mie şi mândrii mele 
Să ne dai mai multicele.



Nr. 56— 1891. GAZETA TRANSILVANIEI. Pagina 3.

multă cruţare, ca să se pótá desvolta 
liberü şi bine, cficíü se constrînga acei 
copilaşi dela B ani în süsü la nisoe re- 
gule neusuate, la nisce învăţături pentru 
ei grele, precum este mai alesü limba 
maghiară, pentru aceea a carora ea nu 
este cea maternă, şi încă fără nici unü 
folosü practicü.

Este necoréspun4étorü şi agrava- 
torü acelü proiecta din privinţe sanitare, 
căci se índesuescü pănă la 80 de ase
menea copii micuţi într’o sală, unde şi 
celü mai curatü aerü se strică, acelü 
aeră de care copilaşii pentru conser
varea sănătăţii, câtă şi pentru desvol- 
tarea lorii au atâta lipsă şi trebuinţă, 
câtă au chiar şi de pânea de tóté cjilele; 
şi peste acésta se mai concredü unei 
singure íngrijitóre, chiămată să înlocu- 
iâscă pe atâtea mame deodată.

Este agravatorü acelü proiecta şi 
din punctă de vedere ală dreptului na
turală alü părinţiloră asupra copiiloră 
loră, căci se ian copii de sub îngrijirea 
părinţiloră ftră voia acestora, şi se pre
dau la íngrijitóre străine.

Eu sciu, că şi în alte state mai suntă 
asile de copii mici, dér nu se impune 
părinţiloră a-şi trimite copii în acelea, 
ci se lasă în voia fiă-căruia, a-i trimite 
ori nu, precum cere interesulă loră. Şi 
aşa numai acei părinţi îşi trimită copii 
în asemenea asile, cari după ocupaţiunea 
loră absenteză în tóté de acasă;
n’am aucjită însă, ca şi acei părinţi să-şi 
trimită copii la asile, cari nu lipsescă de 
acasă în tóté filele, cari îi potă ţine şi 
îngriji înşişi, şi n’au nici o lipsă de ase
menea asile. N’am aucjită nici când se 
esiste în vre-ună stată asemenea lege, 
ca mamele să fiă despoiate de mititeii 
loră copii şi constrînse a-i concrede unei 
íngrijitóre străine; şi atunci când ma
mele potă fi totdéuna cu copii loră, şi
i pot îngriji cu adevărată iubire de mamă.

Se (Jice cu adevărată în amintitulă 
proiectü, că părinţii, cari potă cresce 
copii lorü, n’ar fi siliţi a-i trimite la a- 
sile. Décá este să fiă aşa, atunci pen
tru ce nu se deohiară din capulü locu
lui de facultativă trimiterea oopiiloră la 
asile? Pentru ce nu se spune apriată în 
proiectü, că asilele suntă numai pentru 
acei t opii, pe cari înşişi părinţii loră artt 
voi a-i trâmite acolo de bună-voiă, ér 
nu şi pentru acei copii, ai cărora părinţi 
nu au nici o trebuinţă de asemenea asile ?

Pentru ce să se lase cutăroră or
gane oficiale şi nu însuşi părinţiloră 
dreptulă de a alege, să-şi trimită sóu nu 
copii la asile?

Atarl organe încredinţate cu ase
menea dreptă, s’ar îngera în dreptulă şi 
în sanctuarulă familiei, pănă acuma în

t6tă lumea scutită de asemenea inge
rinţă. După acelă proiecta organele în
credinţate cu asemenea drepta ar ave a 
cerceta prin familii, cari mame, cum îşi 
crescă copilaşii dela 8 ani în susă? Şi 
de după cum se va părea acelora or
gane, aşa voră dispune, trimiterea co- 
piiloră la asile, ori lăsarea loră în grija 
părinţiloră.

Se nasce însă întrebarea: în ce modă 
voră constata acele organe, cum îşi 
cresce mama copii ? Au d6ră voră esa- 
mina pe părinţii şi copii, se vâdă pro- 
gresula ? Şi chiar decă ară face şi acâsta, 
se nasce o altă întrebare: în casă de 
diverginţă între acele organe şi părinţi, 
când acelea ară dechiăra, că părinţii nu’şl 
crescă bine pe copii loră, âr părinţii ară 
susţină contrarulă, cine? şi cum ar de
cide aceea diverginţă?

Din acestea se vede, înaltă casă! 
câtă de mare îngerinţă să admite prin 
acelă proiectă în drepturile familiei; d«r~ 
totQ atâtă de mare ingerinţă îşi permite 
acelă proiecta şi în dreptulă bisericiloră 
autonome: pentru că se 4>ce acelă 
proiectă, că îngrijit6rele asileloră au să 
înveţe pe copii şi rugăciuni religi6se, se 
înţelege de sine, că rugăciunile acelei 
religiuni, în care s’au botezată copii; 
âr de altă parte se permite, că acele 
îngrijitore să potă fi de ori-ce confe
siune. Deci se nasce întrebarea: cum 
va învăţa o îngrijitore protestantă, care 
nu cunosce nici principiile, nici rugă
ciunile bisericei greco orientale, pe copii 
aparţinători acestei biserici, rugăciunile 
confesiunei loră?

Din t6te acestea şi alte asemenea 
motive ţină şi eu proiectulă de subper- 
tacrtare de o încercare nefericită, oarea 
pe câtă sciu eu, amărăsce pănă în su- 
fletă pe poporele nemaghiare din patriă, 
şi mai alesă pe poporulă română, oarele 
pe de-o parte vede, că acelă proiectă 
nenorocită acumuleză sarcini nouă asu
pra lu i; sarcini nouă, pe cari poporulă 
nu le mai pote suporta; er de altă parte, 
căci poporulă română, vede în acelă 
proiectă, o tendinţă de maghiarisare 
forţată.

Acestă nefericită tendinţă de ma
ghiarisare, se vede şi de acolo, înaltă 
casă! pentru că deşi articolulă de lege 
30 din 1888, permite nu numai confe- 
siuniloră şi corporaţiuniloră, dâr chiar 
şi singulariloră a-şi ridioa şc61e medii 
din puterile proprii şi măcară că atâta 
eparchia gr. or. a Aradului cu o jumă
tate milionă de suflete, cât şi oomunita- 
tea din Caransebeşiu au petiţionată anii 
trecuţi, pentru concessiune de a-şi ridica 
pe banii proprii, câte o asemenea şc61ă 
mediă, în care să-şi potă cresce măcară

tinerimea, ce se pregătesce pentru preo- 
ţiă şi învăţătoriă în spirită mai religiosă: 
totuşi nici pănă acuma n’am fostă no
rocoşi a-ne ajunge aceste dorinţe.

Chiar de aceea fiăcarele inteligente 
română se íntrébá înaltă casă ! cum se 
întâmplă acésta, că nouă Româuiloră 
nu ni-se permite a ne ridica pe banii 
roştrii şcole medii, de cari avemă cea 
mai mare lipsă, când chiară însăşi legea 
ne dă tota dreptulă la acésta? şi cum 
vine de altă parte de ni se impună acum 
asilele de copii, de cari noi nu simţimă 
nici cea mai puţină lipsă, séu trebuinţă? 
Ér răspunsulă ce şi-la dă fiă-carele Ro
mână inteligentă la aceste întrebări, nu 
este decâtă tendinţa de maghiarisare, 
oare de altfelă s’a pusă pe faţă şi în 
alte locuri, dér de care poporulă română 
se feresce din tóté puterile..

Naţiunea română, ilustră casă! a 
învăţata dela străbunii săi, dér chiar şi 
dela compatrioţii săi maghiari, a-şi iubi 
patria, limba şi naţionalitatea sa, ca şi 
viaţa sa, cea ce este o virtute frumosă 
şi laudabilă, şi de aceea ea se apără din 
tóté puterile sale de ori ce felă de în
cercare de amalgamisare, dorindă a trăi 
şi a muri în sînulă naţiunei şi ală pa
triei, în care s’a născuta.

Când provedinţa divină, întru adân
ca sa înţelepciune a binecuvântată aoésta 
patriă iubită cu mai multe popóre de 
diferite limbi, n’a făcut’o f&ră ună scopă 
măreţă, ér acela scopă măreţă n’a pu
tută fi altulă decâtă ca acele popóre să 
se iubéscá şi să se ajute unele pe altele 
reciprocă, rivalisândă unele cu altele în 
cultură şi lumină, pentru ajungerea sco
pului finală ală omului.

Diferinţa de limbă séu naţionalitate 
nu împedecă pe nimeni înaltă casă! în 
iubirea de patriă, căci iubirea de patriă 
nu provine numai din limbă, dér şi din 
simţulă de pietate cu care este omulă, 
cătră locuia unde s’a născuta, cătră 
vatra părinţiloră săi, unde a petrecuta 
plăcutele ^ile ale copilăriei sale, şi 
cătră pământulă acela, aşa numită sacru, 
oare adăpostesce ţărîna şi osămintele 
părinţiloră săi. De aceea naţionalitatea 
ori cărui individă, ca şi a ori cărui po- 
poră fórte bine se póte îmbina cu pa- 
triotismula fără a se eschide una pe alta.

Pentru a constata acestă, ilustra 
casă! nu voi recurge la alte dovedi, oi 
mă yoiu provoca numai la viteza nós- 
tră armată, care deşi compusă din mai 
multe naţionalităţi totuşi, de câte ori 
patria a chiemat-o întru apărarea ei, toţi 
acei bravi, séu viteji de felurite limbi 
au luptată vitejesce, vărsându-şi sângele 
pentru apărarea iubitei nóstre patrii şi 
a înaltului tronă. De unde se vede dér,

înaltă casă! că şi cei de limbi diferite 
tocmai aşa îşi iubescă patria, ca şi cei 
de o singură limbă; dâr apoi pentru-că 
ei să iubescă şi mai multa, şi să aducă 
bucuroşi tote sacrificiele posibile pentru 
densa, este neapărată de lipsă să li se 
înlesnescă după putinţă esistenţa, să li 
se îndulcâscă după putinţă viâţa prin legi 
emanate din datorinţele şi aşteptările 
loră, âr nu prin atarl legi, cari suntă în 
cea mai flagrantă contrarietate cu dorin
ţele şi trebuinţele loră.

Să se aducă, înaltă casă, legi cari 
să ajute şi desvoltarea celorlalte poporă 
din patriă, şi deosebi şi desvoltarea po
porului română, care după trecutulă său, 
după s6rtea şi posiţiunea sa, este chie- 
mată a fi — în casu de lipsă — celtt 
mai sinceră aliata ală poporului maghiară; 
er nu atarl legi, cum este şi proiectulă 
de sub pertractare, carele numai ar îm
piedeca pe Români în desvoltarea şi îna
intarea loră.

Deci simţindă poporulă română, că 
proieotulă de sub pertractare este me
nită a-lă împiedeca în desvoltarea 
sa; menită a se îngera în drepturile bi
sericei sale autonome; a se îngera în 
drepurile familiei şi a-i impune saroinl 
grele nesuportabile, — ’i caus^ză cea 
mai mare nemulţămire şi îngrijire slă- 
binda totă mai multă şi încrederea cu 
care ar fi să fiă cătră guvernulă statului.

De aceea este datorinţa r6stră oarf 
cunoscemă resensula, îngrijirea şi marea 
nemulţămire a poporului; să spunemă t6te 
acestea aici fără reservă, şi să respin- 
gemă acela proiectă necorăspuncjătortt 
şi agravatoră, rugândă şi pe înalta casă aă 
binevoiâscă şi din a sa parte a-lă respinge.

Esposiţia română din Caransebeştl.
In 1 Martie s. n. s’a deschisă în 

sala cea mare a comunităţii de avere 
din Caransebeşă esposiţia locală aran- 
giată de Reuniunea femeiloră române de 
acolo. Esposiţia s’a deschisă prin d-na 
Maria Bomanu, presidenta Reuniunei fi- 
indă de faţă ună pubiică alesă.

Cu acesta ocasiune, d-na Ana Velo- 
vanii ţinu o frum6să vorbire, în oare 
laudă hărnicia ţăranceloră n6stre ro
mâne, ale căroră lucrări espuse la acestă 
esposiţiă facă mare on6r$ femeiloră ro
mâne. După acestea d-na Sidonia Bălan 
ţinu o vorbire în limba germană, fiindtt 
de faţă şi publică germană, âr în urmă 
lua cuvântulă Prea Sânţi a Sa Domnulă 
Episcopă diecesană, Nicolae Popea, care 
într’o vorbire mai lungă îşi esprimă mul
ţumirea şi bucuria faţă cu aoestă între
prindere a Reuniunei, mai alesă din îm
prejurarea, că la acestă esposiţiă s’a 
pusă temeiulă pe lucrula de mână ală 
ţăranceloră n6stre.

Jelui-m’aş, jelui 
Jelui-m’aş şi n’am cui 
Jelui-m’aşi codrului. — 

Codru’i verde 
Nu mă crede. 

Jelui-m’aş la străina — 
Pănă mâne’i sătulă plină. - 
Dér m’oi lăsa pă’n la vâră 
Şl-oiu eşi între hotară, 
Şi-oră răsări ghergheţei 
Şi m’oiu jălui la ei 
Ca la frăţiorii mei,
Şi-ora răsări viorele 
Şi m’oiu jălui la ele 
Ca la surorile mele.

*
Mă uitai din déla în luncă 
Tóté plugurile umblă, 
Numai pluguleţulă meu 
Odihnesce sub părete,
Boii pasce ârbă verde.
Mă uitai din déla în vale, 
Pe ce să mă pui călare,
Pe murguţă cu cómá mare 
Pintenogă de trei picióre.
— Las’ să fie pintenogă 
Décá’mi calcă la sorocă.

*

Harnică-i mândruţa mea 
Harnică naiba s’o ia :
Lunea caieru-’şl făcea, 
Marţa’n furcă şi’lă lega, 
Miercurea fusu’şi prindea, 
Jo ia’n târgă mi-se ducea,
Şi Vinerea se’ntorcea, 
Sâmbăta rufe spăla.
— Popa tocă’n liturghiă 
Şi ea uscă la o iiă.
— Părinte, sfinţia ta,
Mai aşt0ptă cu tóca,
Să mi se uşce iia.

*

Dragi-mi suntă fetele dragi, 
Văra când culegă la fragi, 
Dér mai dragi copilele,
Când culegă cuprinele,
Când îsă multe şi mărunte, 
Şi nu ’ncapă să mă sărute. 
De m’ar săruta o sută,
Ca mândra nu mă sărută ; 
De m’ar săruta o miă,
Ca mândra nu’ml place mie.

*
Bate-mă Dómne să zaoă 
Intr’o grădină cu macă,
In braţele cui îi placă.

Bate-mă Dómne să moră 
Intr’o grădină ou flori 
Unde-să fete şi feciori,
In braţele cui mi dor a.

*
Pe de-o lăture de sată 
Merge-ună păună retezată;
Dér nu-i păună retezată 
Ci-i bădiţa fermecată.
Şi cine l’a fermecată?
— Mândruliţa lui din sa tă :
Cu mere din trei grădini,
Cu apă din trei fântâni.

*
Dute badeo şi te’ntórce 
Şi-ţi mai fă vre-o cale’n oóce, 
De vet̂ î mândra ce-ţi mai face, 
Că s’a pusă în pată de'zace,
Şi nimica nu’i mai place,
Ce mănâncă nu’i tignesce 
Şi ce bea nu’i folosesce.

#
Trage-mi vânta cu mâneca 
Să-mi vie Dumineca,
Să mă ducă la Comăna,
Să mai Vădă ibovnica 
Cum o bate mumă-sa 
Cu ună firă de busiocă

Peste subţirelă mijloca.
C’o pană de răţiş6ră 
Peste alba feţiş6ră,
Cu nuele cu smicele 
Peste negrele sprîncene.

*
Măriuţă gură dulce 
Ia’n ia samă, când m’oiu duce, 
De mă ducă pe vreme rea 
Dragă ţi-oi fi, când ni-om vedea. 
De mă ducă pe vreme bună 
Merge-om mândră împreună.
Şi ea sâmă mândră biney 
Când ti-i ’ntorce dela mine.
Că de-o fi lună cu noră,
Vei trăi cu mare doră;
E r de-o fi lună cu stele 
Vei trăi ou mare jele.

*
Da’nsura m’aşi însura,
Nu sciu socru ce mi-o d a:
Două raţe potcovite 
Să mă ţiu şi eu cu vite,
Doi cocoşi cu ochii scoşi 
Să mă ţiu cu boi frumoşi.
Două musce’mpedecate 
Se mă ţiu cu vaci cu lapte.
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La acéstá esposiţiă se află trei o- 
biecte vechi, a căroră ousatură este as
tă^  de modă şi e forte apreţiată. Aceste 
obiecte suntü : ună ştergară de 70, al« 
tultt de 90, şi unü petecii de peste 100 
de ani. Intr’o odaiă laterală se află şi
34 de tablouri de pictură în oleu.

Cele mai multe obiecte suntü espuse 
de ţărancele române; lucrurile acestora 
se caracteriseză prin formele lorü es- 
clusivü românesc!, în timpü ce luorurile 
de mână ale dómnelorü şi domnişorelorii 
române sunt amestecate cu forme străine. 
Etă ce sorie în privinţa esposiţiei „Fóia 
Diecesană* în numërulü sëu din Dumineca 
trecută :

Esposiţia nostră, carea impune a- 
tâtü prin varietatea câtü şi prin frum- 
seţa obiectelorü din sfera industriei de 
casă a poporului nostru, a produsü o 
adevărată fierbere în publiculü din ora- 
şultt Oaransebeşfi şi d’imprejurü.

In decursulü săptămănii esposiţia a 
fostü fórte cercetată şi publiculü s’a în
trecută în laude pentru acestă pré ni
merită întreprindere şi pentru varietatea 
şi măiestria obiectelorü espuse, dintre 
cari lucrulü de mână alü ţăraneloră 
nóstre atrage cu deosebire atenţiunea 
publicului, — şi cu dreptü cuvêntü, din 
mai multe puncte de vedere.

Cine nu scie cu câte greutăţi are 
să se lupte femeia la poporulü nostru V 
Femeia trebue să grijóscá de rostulü 
casei, de lucrulü câmpului alăturea cu 
bărbatultt, apoi de îmbrăcămintea întregei 
familii ; — dér nu aşa ca să capete 
pânza de-a gata din boltă, ci ea începe 
delà sëmênatulü cênepei şi alü inului, 
ea culege aceste plante, ea le murézá, 
le meliţă ; ea piéptënâ fuiorulü, ea tórce 
urzéla şi băteala; ea urzesce, ea învă- 
lesce, ţese şi înălbesce pânza, şi numai 
dup’aceea îşi împlântă fórfecile în ea de 
croesce îmbrăcămintea pentru toţi cei 
din casă.

Şi după-ce a termin atü cusătura 
pentru t6tă familia, dup’atâtü amarü de 
lucru mai are timpü şi pentru luxü, pen
tru înfrumseţarea îmbrăcămintei sale cu 
acele forme mândre, care nu le ia gata 
din jurnale de modă, ci ele trebue së 
fiă „originea propriului ei geniu.“

Şi së nu 4ică cineva, că acele forme 
suntü sarbede ori fără gustü estetică ; 
atâtü fineţa şi acurateţa lucrului, 
câtă şi combinarea colorilorü dovedescă 
gustulă estetică pe deplină desvoltată ; 
formele suntü astădî căutate şi adunate 
dela ţărancele nóstre de agenţii fabrici- 
lorü din Europa civilisată, suntü forme 
reproduse în çjiarele de modă şi de fa
brici pe totü feliulă de materii/ suntă 
forme de modă şi lucrative pentru fa
bricanţi.

Acestea suntü însuşirile eminente 
ale industriei de casă la poporulă nostru, 
care ridică valórea ei în ochii publicului 
străina, mai cu sâmă când ’i se mai 
pune în vedere şi imperfecţiunea instru- 
mentelorü cu care se servesce femeia 
română.

Intr’adevërü numai celă ce soie tóté 
greutăţile cu care trebue să se lupte fe
meia română, acela póte judeca din des
tulă meritulă lucrului mâniloră ei, aoela 
póte preţui deajunsă frumseţa şi varie
tatea ce ne oferă opregele, cătrinţele, 
cămeşile, covórele, ştergarele, brăcirile, 
pânzaria şi cepţele espuse de ţăranoele 
române din Caransebeşă şi din giurü.

Societatea geografică română.
Duminecă, 3 Martie, la órele 8 şi 

jumătate séra, M. S. Regele Carolü şi 
A. S. R. Principele Ferdinand au mersü 
la palatulă Academiei, în sala Senatului, 
la şedinţa sooietăţii geografice române. 
La sosire, Regele a fostă întêmpinatü 
de d. generală de divisie I. Em. Flo- 
rescu, preşedinte alü consiliului de mi
niştri, de d. G. D. Teodorescu, ministrulü 
cultelorü şi instrucţiunei publioe, de d-nii 
generalü Manu şi generalü adjutantü C. 
Barozzi, vice-preşedinţî, de d. George 
Lahovari, seoretarü, şi de membrii co
mitetului societăţii.

Majestatea Sa, după ce făcu intra
rea în sală, luâ loca pe fotoliulă presi- 
denţiala şi declara deschisă şedinţa so
cietăţii, faţă fiindü unü numérosü publică, 
domni şi dómne.

D. G. Lahovari dete apoi cetire 
dărei de semă anuale şi raportului asu
pra situaţiunei financiare. După acésta 
urmară două conferinţe ţinute de : D lă 
Ionescu Gionă despre Schiţe Geografice 
din secolulă ală X V II, şi D. Naciană 
despre importanţa geografică în Ro
mânia.

Regele Carolă şi principele moşte- 
nitoră au luată parte şi la şedinţele de 
Luni şi de Marţi séra ale sooietăţii geo
grafice, în cari s’au acordată premii 
pentru lucrările asupra judeţului Teleo* 
mană (d-lui P. Gheorgesou) asupra ju 
deţului Neamţu (d-lui C. Gheorgiu) şi 
asupra judeţului Buzău (d-lui prof. V. 
Iorgulescu) şi s’au cetită următ0rele con- 
ferenţe: d. M. Drăghioeanu: asupra is- 
v6reloră de păcură; d. G. Buzoianu: 
asupra determinismului în Geografiă; d.
C. Butea: despre căpătarea apeloră mi
nerale în România; d. A. Brăesou des
pre Basarabii în Putna şi d. I. Dimi- 
trescu: despre Filoxera.

Tóté aceste conferinţe au fostă as
cultate cu unü viu interesü de întrega 
asistenţă; ér după terminarea lorü, Re
gele binevoi a convorbi cu d-nii confe
renţiari şi cu multe din persónele de 
distincţiune ce se aflau faţă.

Adunările sooietăţii au fostă şi ăst- 
timpă visitate de unü publicü pe atátü 
de numărostt, pe cátü şi de alesü; ér 
încuragiările de totü felulü nu i-a lipsită; 
astfelü Majestatea Sa Regele a bine- 
voitü a lua asupră-i totă cheltuiala ti- 
părirei meritósei lucrări asupra judeţului 
Buzău de d. profesorü B. Iorgulescu, 
Alteţa Sa Regală Prinoipele Ferdinand 
încă a avutü generosă ideiă de a oferi 
unü premiu de 1000 lei pentru unü dic- 
ţionarO geografică alü judeţului Bacău. 
Societatea „Dacia România* sub preşe- 
dinţa Prinţului Dimitrie Ghika, a oferitü 
asemenea 1000 de lei. D. C. Cornescu, 
din partea „Clubului Regală“ a dată' 
500 lei. Dd. Mih. Blaşă, Maiorü MareşO, 
Solomonü, Halfonü au oferitü fiă care 
câte 500 lei.

Să sperămfi, că aceste esemple vorü 
fi imitate şi de alţi generoşi donatori.

0 comună vrednică de laudă.
Din Selagiu, Martie 1890.

Comuna Piru din comitatulă Săla- 
giului este o comun? mare, care odi- 
nioră a fosta curată românescă, astă4f 
însă numai a 5 a parte dintre locuitorii 
ei suntă Români şi încă şi aceştia for- 
meză partea cea mai săracă a popora- 
ţiunei; toţi ceilalţi suntă UDguri re
formaţi şi printre ei se află şi 170 su
flete Jidani.

La anulă 1883 puţinii Români, câţi 
au mai rămasă în comuna Pira, căpătară 
de preotă pe d-lă Ştefani Cucu. Când 
d-sa veni în acestă paroahiă, abia se 
mai găsiau 2 —3 familii, cari vorbeau 
acasă românesce, tote celelalte familii 
românesc! vorbiau numai unguresce şi 
nu mai trebuiau, decâtă câţiva ani, pen
tru a se maghiarisa cu totuia. In şcolă 
tote studiile, chiar şi catechismulă, afară 
de rugăciuni se propuneau numai în 
limba ungurescă, aşa că şcolarii români 
de atuncia nu mai sciau nimică din 
limba loră maternă, afară de recitarea 
mecanică, greşită şi schimosită a rugă- 
ciuniloră, pe cari de altmintrelea nici nu 
le pricepeau.

Pricina acestoră nenorociri este a 
se căuta în împrejurarea, că poporulă 
română din Pira n’a avuta fericirea de 
a avâ ună preotă cu sufletQ şi inimă 
românâscă, care să-lă povăţuescă şi să-l 
conducă pe calea cea drâptă, pe care a 
mersă moşii, strămoşii săi, ci cruda sorte 
li-a trimisă loră ună preotă rutenă, ună 
renegată fără, sufletQ, care în locă de a 
întări în credincioşii săi credinţa în legea 
strămoşâscă şi în Dumne4eulă celă viu

ală poporului română, elü înadinsă răpi 
din gura oredincioşilorO săi români limba 
strămoşescă şi-i demoralisâ la culme ; la 
tóté ocasiunile renegatulă preotă pre
dica poporului română în limba ungu
rescă, conversaţia sa cu poporenii era 
de-apururea unguréscá, ba chiar şi pro- 
tocólele oficióse şi ale adunăriloră bise- 
ricescl erau totă pe unguresce.

Urmările acestei ticăloşii le cunós- 
cemă. Numai câţiva ani şi caracterulă 
românesoă ală întregului poporü din 
Piră ar fi fostă perdută pentru totă- 
déuna.

Dumne4eu însă şl-a adusă aminte 
de credincioşii săi Români din acestă 
nenorocită comună şi în celă mai es- 
tremü momentü alü periculului li-a tri- 
misü lorü ună preotă cu sufletü bunü 
românesoă şi oonsciu de chiămarea sa.

Acestă preotă vrednicü, d-lü Şte
fana Cucu, când a venitü în comuna 
Piră avu să întimpine greutăţi ne- 
spusü de mari; poporulü eşită şi scosă 
din ogaşulă cunosoinţei de sine, îi facă 
oposiţiă mare; învăţătorulă stăruia să 
propună şi mai departe copiiloră ro
mâni în limba ungurâscă, de aci se 
isca între preotulü bravă şi între învă- 
ţătorula ticălosă o cértá mare. învăţă - 
torulă se puse sub ocrotirea şovinişti- 
loră ungur!; spriginită şi încuragiată nu 
numai de primăria oomunală, ci şi de 
judele cercului Tăşnada, elü începu a 
lupta în contra preotului cu totă hotă- 
rîrea, îlă denunţa pe la autorităţile din 
Tăşnada, că ar fi rău patriotü şi că 
este unü agitatoră. Mai tristü decâtă 
tote era însă, că dintre credincioşii ro
mâni, afară de 2 —3, toţi ceilalţi spri
jin iau pe învăţătorulă şi erau duşmanii 
preotului.

Tote acestea însă nu-lü descura- 
giară pe energiculă preotü, ci elü su
porta lupta cu bărbăţiă pănă când în 
cele din urmă îi succese chiar pe cale 
judecátoréscá a da afară din postulă 
său pe acestü învăţătoră nevrednică, 
câştigânda şc0lei sale românescl valórea 
cuvenită.

De aci înainte lucrurile au luatü 
altă direcţiune; poporulü începu să se 
convingă despre nobilele intenţiunl ale 
preotului său şi din 4> în 4' prins© a-lü 
stima şi a-lü iubi mai multa; neînţele
gerile au dispărutO, credincioşii se gru
pară în jurulă bunului loră păstoră su- 
fleteseü, cu puteri unite începură să 
repare greşelile din trecută şi să mérgá 
înainte pe calea cea adevărată.

Pe câtă au fostü de amare luptele 
începutului, pe atâtă suntă de dulci 
acum ródele loră. Astă4l se găsesce în 
comuna Piră ună poporü consciu de 
sine şi némulü său, gata de luptă ori şi 
când pentru drepturile sale şi gata de a 
aduce ori ce jertfă, când acésta o pre- 
tindü interesele Românismului.

Cine doresce să se convingă despre 
vitalitatea Románilorü din Pirü, mérgá 
acolo, oerce şi va4ă, căci de sigurü va 
da de unü poporü trézü, cu simţăminte 
înflăcărate; va afla acolo o şcolă ro
mânescă, care e cea mai bună dintre 
cele 4 şc0le confesionale, ce se află 
acolo; Românii din Pirü au astă4î una 
învăţătoră harnica, cu inimă şi sufletă 
adevărată românescQ. In locuia unei 
case miserabile şi pe jumătate ruinate, 
în care locuia preotulü pănă acum, se 
află astă4l o casă paroohială de petră, 
fórte frumósá; biserica este de-asemenea 
pusă în rendű şi bine grijită. Pe lângă 
acestea Românii din Piră au şi ună 
grânară bisericescü şi sămănăturl ale bi- 
sericei.

Indemnü la scrierea acestorü rân
duri mi-a datü Îmbucurăt0rea scire, ce 
amă cetit’o fjilel© aoestea în „Gazeta 
Transilvaniei“ despre conferenţa alegă- 
torilortt români din comuna Piră şi Pele- 
Sărvezela, ţinută în 1 Februarie c. în 
comuna Pirü. Protestulü bărbătescO, oe 
l’au ridicatü alegătorii români de aici 
cu acestă ocasiune în contra Kişdedov- 
urilorü este cea mai viuă dovadă despre

puternica consciinţă naţională a bravilorfi 
Români din Pira.

Cu ooasiunea acestei conferenţe se 
scie, oă s’a luata tot-odatâ şi frum6sa hotă- 
rîre de a se înfiinţa ună fondăde ajutorare 
pentru poporulă nostru. M’am interesată 
de aoestă lucru şi am aflată cu deosebită 
buouriă, că vrednicii Români din Piră 
s’au şi grăbita a duce în deplinire acestă 
hotărîre. La 8 Martie s’a ţinută în oausa 
acesta o conferenţă sub presidiula d-lui 
preotă locală şi în acestă conferenţă s'au 
îndatorat de bunăvoiă Românaşii din Pirft 
a plăti în acesta scopă pe timpă de 5 ani 
câte o tacsă săptămânală dela 10 or. în 
susa. îndatorirea acâsta este astă4l lege 
pentru ei; s’au şi subscrisă deja vre-o 
80 de pers6ne cu câte 10, 20, 30, 50 şi 
chiar şi 1 fl. pe săptămână. Astfela pe 
lângă alte multe bune şi frum6se, Ro
mânii din Pira au pusa temelia acestui 
fondă de ajutorare menita a servi tre- 
buinţelora neamului românescă. Bine şi 
forte de dorita ar fi, ca şi Românii din 
satele şi sătuţele din apropiere să se 
alăture la fraţii loră din Pira ou aseme
nea contribuirl!

Acestea tote s’au făcuta cu o mână 
de Români săraci, cea mai mare parte 
4ilerl, fără fonduri la disposiţiă şi 
fără părtiniri, cari abia eri fură tre- 
4iţl din amorţela străinismului, ce-i 
copleşise cu totula, şi era pe aoi să îi 
om6re.

Tote acestea suntă a se mulţămi 
strădaniei, unirei frăţescl şi bunei înţe
legeri. Ce s’ar pute face cu o asemenea 
înţelegere între massele mari românescl?! 
Munca şi înţelegerea dintre Românii din 
Piră ara pute să servescă de învăţătură 
tuturoră acelora fraţi preoţi, învăţători 
şi alţi fruntaşi ai poporului nostru, cari 
încă nu s’au deşteptată din amorţela 
lora. Unii amicii alii Pireniloru.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Ecica-română, (Bánatü) 1891.

Domnule Redactorü ! Ne-am hotărîtă 
să vă scriemü ceva despre concertulă 
nostru, căci şi noi am dată cu corulă 
nostru ună conoertü împreunată cu j  o că 
la 27 Februarie v! în sala mare dela 
berăria spăilucului.*)

Comuna nostră e aprópe de Tisa şi 
e cea mai mărginaşă comună romanéscá 
din Bánata. Suntemü încunjuraţî de stră
ini: de Sârbi, de Nemţi şi de puţini Un
guri, dér cu tóté astea ţinemă cu mân- 
driă la naţia nostră românéscá şi nu ne 
facemă altă naţiă din ceea ce ne-amă 
născută să fimă.

Ca să nu rămânemă îndărătula ce
lorlalţi Români, am înfiinţata şi noi ună 
corii micstă în comuna nostră încă îna
inte de asta cu 6 ani, dér n’am datü 
nici unü concerta, fnad-că ne-am pregă
tita mai multü în cântări bisericesc!, în- 
văţândă între altele şi o frumosă Liturgiă 
în şâse vocî a d-lui Gavrilü Musicescu, 
care o eâutăma aprópe în tote Dumine
cile şi sărbătorile. De astă-dată însă ne
am hotărîtă să dămă şi ună concertă, 
concertulü cela d’înteiu, care mulţumită 
stăruinţeloră conducătorului nostru, d-lui 
Vaier iu Ghilăsanu, şi sprijinulă dată de 
părintele Nicolae Magda, a succesă peste 
aşteptare.

Cu toţii, coriştii şi coristele, abia 
am apucată să soséscá 4iua concertului 
oa să arătămă părinţiloră noştri, că sun- 
temă vrednici de iubirea loră. La con
certă toţi coriştii şi coristele ne-amă în
făţişată în vesminte de sărbătore, în 
portulü nostru bănăţenescă : coriştii băr
baţi, juni şi copii cu opinci şi obele ro
şii, în cămeşi albe şi ’n chintuşa, ér co
ristele — fetele — în vesmintele nós
tre albe, în cătrinţă şi opregü. Astfelü 
ne-am aşe4ată după voci pe unü podiu 
şi concertulü s’a începută.

Cântările au fostă următorele: „Tre
cui valea“ de I. Mureşianu, coră micsta.
— „Frunzuliţă de bujoră“, de I. Mure
şianu, coră micstü. — „Hai leliţă“, de
D. Cupşa, cora micsta. — „Cuouruzü

*) Spüilucü—domeniu.
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ou frun4a ’n süsü“, oorümicstü şi „Lume, 
lume“, de I. Mureşianu, corü b&rbátesoü.

Pe lângă cântări au mai fostü şi 
îirmătorele 4 declamărl predate de co- 
coriştî: „Nu desperaţi“ poesiă de I. Vul- 
oanü, declamată de Constantină Ursulescu.
— „La unü copilö“, de C. Boliacü, de
clamată de Pavelă Moisâ. — „Moşii Mar
tinii“, de I. G-rozescu, d aclamată de lo- 
s f ă  Ghilăzanu, şi „Răguşela Domnilorü* 
de I. Grozescu, declamată de Traianü 
Sugarú.

Atátü cântările, câtă şi declamările 
i-a plăcuţii forte multü publicului, care 
răspundea cu aplaudări prelungite.

După concertü a urmata jocula, care 
s ’a începută cu „Ardeleana“ şi a ţinuta 
pănă ’n (Jiorí. Tóté jocurile au fosta 
vesele şi însufleţite.

Şl era lume multă chiar şi din îm
prejurime. T6tă inteligenţa din loctt, fără 
osebire de naţiă, a fosta la petrecerea 
n0stră!

SaccesulO materialii încă e mulţă- 
mitorO. Ca totulü s’aíncassatü 65 fl. 70 cr.

din care substragema cheltuelile de
46 fl. 50 or., — rămâne venitü curata 
pentru fondulü corului 19 fl. 20 cr.

Aşa amO încheiata câşlegile, aşa s’a 
săvârşită petrecerea nóstrá, — şi mulţa- 
xnimü la toţi cei ce au luata parte.

Ruja Ciolacü.
Maria GMlăzaim.

coriste.

T e le p iă  partieiilarâ a „Gaz. Trans.“
Cluşiu, 20 Martie, 10 őre 45 

minute séra.*) Universitarii un- 
gurî, ca la 60, într’o şedinţă 
ţinută astădî, Vineri, la 6 óre, 
între espectorările cele mai mârşave 
la adresa Românimei, s’au încer
caţii sé facă cunoscatu şi se com
b a t ă  memorandulü BucurescenilorQ.
După şedinţă urma arderea memo
randului şi a fyiareloru românescî în 
piaţa principală.

T E L E G R A M E L E  „OAZ. TR A N S *
(Serviciulü biroului de coresp. din Pesta)

Cluşiu, 21 Martie. Studenţii uni
versitari maghiari au ţinutu o adu
nare, în care au hotărîtu se se ală
ture la mişcarea universitariioru 
maghiari din Budapesta în cestiu- 
nea memorandului studenţiloru uni
versitari români. După întrunire 
fiarele românescî şi memorandulü au 
fostü arse pe stradă.

Viena, 21 Martie. Decisiunea 
în cestiunea încheiării tractatului 
comercialü între AustrO'Ungaria 
şi Germania se aştâptă pe sépte- 
mâna viitóre, deórece pănă atunci 
va sosi réspunsulü guvernului ger
manii la propunerile făcute de 
Austro-Ungaria.

Fiume, 21 Martie. De aci s'au 
imbareatu pe vaporulű cufundatü 
,,Utopia,{ 22 de emigranţi, dintre 
cari 10 au peri tu.2)

Berlinu, 21 Martie. Foile de 
aici credü că atacurile îndreptate 
în contra ministrului Bötticher suntü
o manevră de résbunare sistema
tică şi că Bismarck este iniţiato- 
rulü acestorü învinovăţiri.

Literatură.
„Cuvinte sufletesc!“ de Carmen Sylva 

(cu unü potreta heliograflcü alü M. S. 
Reginei României, lucrándü la evange- 
lia dela Curtea de Argeştt). Bucuresoi, 
Tipogra6a cărţilortt bisericesc!. Formatü 
8° mare cu 1B1 pagini. Ediţiunea elegantă. 
Preţuia 1 fl. 20 cr. Comande se potü face 
la Librăria Nicolae I. Ciurcu, înBraşovC.

Crestomatiă română. Modele literare 
din autorii secuiului alü X lX -lea , ca 
notiţe biografice şi apreţierî literare, în

*) Sosită, astădi la 8 óre dim. - Red.
2) Acestü vaporii s’a cufundatü. în 

acestea în strímtórea dela Gribraltarú. în urma 
unei ciocniri cu 2 vapóre englezesc!. Au pe- 
ritü yr’o 200 persóne. — Red.

tocmite pentru clasele superióre de liceu, 
seminare, şc01e pedagogice, externate 
etc, şi potrivite atâta pentru aplicarea 
stilisticei şi rdtoricei, câttt şi pentru com
pletarea istoriei literatúrai, de I. Manliu, 
profesorü. Bucurescl, 1891. — Sub titlulü 
acesta a apăruta la Bucurescl o nouă 
şi valorosă scriere, datorită d-lui profe
sorü I. Manliu. Cartea are 618 pag. 
formata 8°. Preţuia: 3 lei 50 bani.

Au apăruta:
„Robinsonu CrusoeCÍ séu aventurile 

minunate ale unui naufragiata, preluoratü 
pentru tinerimea nostră, cu ş0se chipuri. 
Editura librăriei Nicolae I. Ciurcu în Bra- 
şovă. 1891 Formatü micü cu 160 pagini. 
Preţuia 35 cr. esemplarulü.

„Culegere din cele mai frumóse 
poreşti“ de Ioană Bota. Cuprinsulü: Im- 
pératulü Florilorü, Pasărea cu pene de 
aurü, Bulü Mihaiu, Ouăle de aurü, Spánü 
fără de mórte, Impératulü galbăntt,Fata 
cea frumosă, Fata Pajoréi. Editura li- 
brăriei Niaolae 1. Ciurcu în Braşovă. 1891 
Formata micü cu 127 pagini. Preţuia
30 cr.

Craiova, 3 Martie 1891.
Retrăgendu-mă la pensiă dela Aprilie 

viitorü, ml-am desfăcuta biblioteca ce o 
aveam, şi o mare parte din cărţi am tri- 
mis’o la loculü nascerei mele în comuna 
Husmezéu, comitatulü Solnocü-Dobéca, 
pentru a forma o bibliotecă pe lângă 
scóla románéscá de acolo.

Pentru scopulü acesta rogü pe domnii 
autori şi editori de cărţi românescî să 
binevoiéscá, în iűteresulü luminării po
porului a trimite câte unü esemplarü din 
operile d-lorü la aceea bibliotecă.

Totü asemenea rogü şi pe alţi domni, 
cari au cărţi vechi séu nouă, în orl-care 
limbă a ţărei, şi nu le mai folosescü, să 
binevoiescă a le trimite la bibliotecă, 
sub adresa: D-lui Teodoră Rusu, învăţă - 
torü în HasmezăUj Csáki- Gorbó (Hosszu- 
mezö.)

Numele donatorilorü se înscriu, ală 
turea cu titlulü cărţii, ín catalogulü bi- 
bliotecei. Simeonű Mihălescu,

prof. în Craiova.

CUVINTE SUFLETESCI
de Carmen Sylva.

Despre pomulu vieţii.
Cuvintele luate pentru rugăciunea de 

astăzi se află în sfânta Eevangeliă dela Luca, 
cap. 18, versü B şi 9.

„Iar elü respuncţendu cj,ice 
lui : Dómne! Lasă-lă pe elĂ 
şi întru acestă ană pqnâ îlu 
voiu săpa împrejură şi voiu pune 
gunoiu şi de va face róda ; ér 
de nu, îlă voiu tăia în anulti 
celă viitorău.

Grádinarulü rogă aci pe stăpânii 
pentru vi0ţa pomului ce a statii 
mulţi ani fără a da rodă, şi pe 
care stăpânulu voia se-lü taiă. 
G-rádinarulü cere sé mai sape odată 
páméntulü din jurulü lui, se mai 
pună gunoiu peste redăcinile lui, 
că dórá prin muncă şi îngrijire 
sé scape de peire pomulü celü 
tínérü şi frumosü, în care-şi pusese 
multă nedejde şi care acuma gata 
era de tăiatii şi de aruncată în 
focu, pentru-că fără folosii sorbea 
într’însulu puterea pămentului, fără 
folosü era încăl^itu de sóre, fără 
folosii udatü de plóia ce*i trimetea 
Dumnezeu şi pentru-că împotri- 
vitorü era la totă îngrijirea ce 
i-se dăduse. G-rădinaruIu totuşi 
speră, că elu a greşită întru ceva 
de nu rodesce pomulu, şi că a lui 
este vina décá sérmanulu pomu 
e osândită spre tăiere.

Câţi pomi tineri stau frumoşi 
şi plini de podóbá, despre cari 
nimeni nu scie pentru ce nu dau 
r0dă. Ei au fostü păziţi şi îngri
jiţi, crescuţi la locü de adăpostire, 
sprijiniţi cu pari tari pentru ca 
sé créscá drepţi. Ei au fostü udaţi 
la timpü, li-s’a pusü gunoiu după 
trebuinţă, au fostü în sfîrşittt în
grijiţi cu cea mai mare cunoscinţa

şi înţelegere omenésca, pentru ca 
se le fiă priinciosă primávéra cea 
frumosă şi plină de flori şi vara 
cea bogatü roditóre. Dér ce sé 
ve4í? Primăvara n’a adusü fruc
tele aşteptate şi tómna n’a avutü 
ce cóce. E amară, e multü amară 
póte cea mai amară durere, o 
ostenélá îndelungată fără folosü, 
o ostenélá pentru omeni iubiţi, o 
ostenélá pentru unü lucru bunü, 
o ostenélá care totuşi n’a isbutitü. 
Trece timpü índelungatü, fără se 
márturisimü, că munca şi ostenélá 
au fostü zadarnice. Trece timpü 
índelungatü, pănă se párásimü lu
crarea începută. Şi chiar atunci 
nu párásimü nici speranţa, nici 
lucrarea, pănă la adéncile nóstre 
betrâneţe. Mintea nóstrá, inima 
nostră suntü frământate de cugeta
rea, că noi în nesciinţa nóstrá 
n’am íngrijitü índestulü de ceea 
ce era mai de căpeteniă, şi că 
din vina nóstrá fructe n’au fostü, 
că din vina nóstrá cele cari au 
fostü nu s’au coptü, ci au các(utü 
verc}í de pe pomü. Necontenitü 
se deştâptă apoi din când în când 
nédejdea, din ce în ce mai slabă, 
dér ea necontenitü se deşteptă în 
noi. Nu voimü şi nu putemü sé 
rostimü cuvéntulü, care pune capét 
speranţelorfl nóstre. Nu voimü sé 
adeverimü, că n’a isbutitü, căci 
acésta ar fi póte lovitura, care 
ne-aru nimeri pe noi mai întâiu 
şi ar fi pentru noi, mai multü 
decátü pentru pomulü nostru, o 
lovitură de mórte.

Şi totuşi, în noi cjicemü : tóté 
se potü schimba. Punemü pe omu 
într’o lume noué, în care elü se 
póte face peste aşteptare vrednicü 
decă ar sta singurü acolo, într’o 
împrejurime priinciósá, în care sé 
nu-i fiă închise uşile şi inimile ce- 
lorü buni, şi în care lucrare se sé- 
verşesce cu isbândă. Acela, care 
voesce sé îndrepteze şi sé deschidă 
o cale noue, acela este adesea ne* 

r voitü se vadă cu întristare, că pe 
cátü priceperea lui a fostü mare 
pe atâta mâniloru lui le-a lipsitü 
puterea cuviinciósá pentru a is
buti acolo, unde trebue sé isbu- 
téscá.

Celü ce n’a datü nascere unei 
gândiri mari, e mai destoinicü a
0 duce la îndeplinire; precum şi 
fiulü despre care am desperatü, 
se póte îace unü omu vrednicü 
într’o altă parte a lumei séu printre 
alţi omeni.

Nimene nu e cruţattt de umi
lire, nici cultivatoiulü celü mai 
credinciosü, nicí grádinarulü celü 
mai vrednicü şi nici chiar ge- 
niulü celü mai mare şi mai iscu* 
sitü. Toţi suntü siliţi se’şi aducă 
aminte, că suntü ómení slabi, 
când se ridică prea süsü cu gân
dirile loru.

Dér tocmai atunci nu trebue 
sé şovăimfl şi sé ne perdemü nă
dejdea; căci viitorulü e ascunsü 
dinaintea nostră şi elü póte as
cunde în sine comori necunoscute, 
pe cari vomü fi chiămaţî a le afla 
mai târcjiu. Sé nu párásimü dér 
lucrarea începută. N’am descope- 
ritü încă greşâla, care ne împe- 
decă se isbutimü. Băieţii noştri 
potü sé aibă însuşiri bune; noi 
înse nu le înţelegeam firea lorü,
1 amu aşe^atti în locü nepotrivită 
şi-i îndreptămü strîmbându-le cres- 
cerea lorü naturală. Nu e nici
odată prea târcjîu, de a-i resădi, 
dându-le altă hrană şi altă lumină. 
Noi înse, în amărăciunea nóstrá 
şi a lorü, apucămü din ce în ce 
pe căi totü mai greşite, fără a 
ajunge la o îndreptare; şi atunci 
ne oprimü şi noi şi băieţii noştri 
în faţa vieţei nemângăiaţî, fiindü 
că n’amü înţelesfi nici unii nici

alţii cerinţele vieţei. Cu cátü tra- 
gemü mai tare de acestü capétü, 
cu atátü încurcămü lucrurile mai 
multü şi le încâlcim fi mai tare.

N’avemü decátü se ne schim- 
bámü punctulü de sprijinü, care 
ne a ímpedecatü de a isbuti, n’a
vemü decátü se lámurimü din nou 
lucrarea nóstrá, pentru ca planta 
se créscá şi sé ínfloréscá, isbuc- 
nindü din grămada sub care cre- 
demü, că e îngropată. Nimicü din 
ceea ce are putere de vi0ţă nu 
zace în veci îngropată, ci şi fac© 
cale pintre petre şi prin nésipü şi 
printre tóté pedicile, pentru a eşi 
la ivélá, chiar atunci când ochii 
noştri s’au íntorsü în altă parte, 
ori s’au ínchisü. Christosü n’a vő- 
4utü róda faptei lui, care a schim- 
batü lumea. Elü a primitü mórtea 
pentru a’şi asigura ród a; căci elü 
a sciutüj că din mórtea lui va ré
sári o vi0ţă nouă. La începută 
mórtea lui se părea zadarnică, pen
tru ca învâţăceii şovăiau şi seîn- 
doiau. Semenţa a statü óre-care 
timpü în páméntü, şi apoi de odată 
a încolţitfi, a crescutü şi a arun- 
catü mladă desă şi puternică, care 
s'a íntinsü peste totü pămentulS. 
Mântuitorulü a udatü cu sângele 
ini mei sale pomulü legei lui şi s’a 
urcatü pe cruce cu încredere de
plină în viitorü.

Décá noi nu voimü sé jertfimü 
sângele inimei nóstre, atunci nu 
isbutimü a săvîrşi lucruri marí. 
Numai prin lăpădarea şi uitarea 
deplină de sine vomü face ca lu
crarea nostră sé dea roda. Cei mai 
mulţi dintre noi suntü chiămaţî 
sé sadéscá pomulü, fárá a-i vedea 
fructele. Aceste suntü menite pen
tru alţii.

Décá eşti plugarü bunü, îm- 
plinesce-ţî chiămarea. Mergi din 
locü în locü şi împarte s0menţa ta 
şi nu aştepta, ca ea sé ínfloréscá, 
căci vieţa ta e prea scurtă, şi tre
bue sé muncesci, căci nu ţi se iartă 
se o petreci în aşteptare. Sădesce 
fără repausü; căci sâmenţa va în
colţi. Nu tăia planta, îndată ce 
ea te a amárítü în nerăbdarea ta. 
Póte că unü altü grádinarü mai 
bunü decátü tine va dobéndi frum- 
seţa la care tu n’ai isbutitü.

Ascultă mai întâiu întru inima 
ta glasulü marelui grádinarü, care 
grăiesce liniştitfi: „Incredinţâză-mî 
mie pomulü téu : sub mâna mea 
elü va da róde!* Urmézá apoi 
în pace pe calea vieţei tale şi 
crede într’ensula, căci lui nimicii 
nu e cu neputinţă.

Stăpâne! Ai îndurare de noi 
şi mai lasă-mi pomulu meu! Nu 
ridica mâna Ta pentru a-lu tăia. 
Căci eu încă n’am lucratü deajunsü 
pentru a-lü întări şi înfrumseţeaî 
Priceperea mea e neînsemnată, cu- 
noscinţele mele suntü neputincióse, 
mâna mea e slabă. Dér cu aju- 
torulü Téu, Părinte alü vieţei, anii 
vieţei mele nu vorü fi stérpí. Me 
voiu lupta pănă la cea din urmă 
suflare. Cu ajutorulii Teu voiu 
începe necurmatü şi din începutu 
munca şi, lucrarea, ca se isbutescü 
întru ceea ce Tu mî-ai încredinţată. 
Mai îngădue puţină vreme, pănă 
când grádinarulü Teu va isbuti 
mai bine şi cu iscusinţă mai mare. 
îndelungă răbdarea Ta nu e răb
dare omenéscá. Tu nu voiesci sé 
oséndesci. Er décá mâna mea e 
slabă, pune lucrarea mea în alte 
mâni, mai înainte ca sé se nimi? 
céscá! Nimicü nu voiescü pentru 
mine, ci pentru ca sé vieţuiâscă 
ceea ce mi ai încred inţai Tu, 
Dómne! Lépédá securea din mână, 
şi fii mai răbdătorii încă cu ne
putinţa mea! Astfelü Ţie ne rugăm, 
din totü sufletulü! Aminü!
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E C O K O M I A .

Ce trebue sé facă stuparulü în Martie?
(Urmare.)

Mijlocuia celü mai potrivita şi mai 
sigurü pentru de a ne scăpa de regina 
falsă este schimbarea coşniţei, şi adecă: 
Sóra târcjiu luămă în linisoe coşniţa cu 
regina ialsă şi o ducemü într’o mică de
părtare dela stupină, unde o lăsămti pănă 
diminâţa, ér în looulü ei aşe4ămti o coş- 
niţă gólá, ori, decă avemü, o coşniţă cu 
faguri conservaţi (nestricaţi). Astfelü di- 
mineţa tóté albinele, cari au eşitti din 
coşniţa cu regina falsă, re’ntonândti dela 
c&mpü, vorü grăbi la loculü lorü cunos- 
cutü, adecă la coşniţa nostră pusă în 
loaulü ooşniţei lorö celei adevărate. So- 
sindti séra, 0răşl luămă coşniţa ou regina 
falsă şi o aşe4ăm& în altü-locü undeva, 
oa albinele să nu prindă a-şl cunósce lo
culü celü nou, şi o lăsămtt pănă diminâţă. 
Albinele, cari nu au eşitti ieri la câmpfi 
vorü eşi astă4l şi re’ntonándü, vorü 
merge şi ele la loculü lorü cunoscută, unde 
acuma vorü afla şi pe s6ţele lorü ieşite 
din coşniţa cu regina falsă încă din 4iua 
premergétóre. Preumblarea acésta a coş* 
niţei cu regina falsă o facemft şi în 4*- 
lele următore pănă când regina minci- 
n6să se va tre4i de-odată fără soţe, cari 
tóté  au părăsit’o pe nesimţite. Mincinósa 
va cerca, póte, şi ea sé iese ou soţele ei 
puţine, câte-i vorü mai fi rămasă cre- 
dincióse, dér ínzadarü va ieşi, căci ea 
jiu mai póte sbura oa înainte de a fi 
ajunsü la demnitatea de regină, ci va 
oădâ la páméntü şi se va prăpădi

Sfârşind ü lucrulü acesta acuma, 
noulti stupü fără regină ílü ajutorámü cu 
o regină reservistă, punéndu-o sub ca- 
pacü, séu décá nu avemü regină reser
vistă, ílü împreunămft cu altulü, afumânda 
şi stropindft cu miere albinele dela amân
doi stupii cu pricina. De sine inţelesO, 
că stupulü fără regină ílü ţinemti vr o 
oâteva 4iie în coşniţa lui, pănă vorü 
prinde veste albinele, că li-a peritft re
gina, şi numai după aceea ílü ímpreunámü 
ou altulü, — căul la din contră vorü nă
pădi asupra reginei dela stupulü cu care 
voimü a-lti împreuna.

La târne şi în casulü acesta ne pu- 
temü ajutora mai cu înlesnire*, séu totü 
în modulü aci descrisü, séu în cele din 
urmă lăsămti târna cu regina falsă la 
loculü ei şi scótemü (4iua la amâ4ă) nu
mai fagurii din ea, cu totü cu albinl, şi 
în o depărtare dela stupină albinele le 
măturămă cu péna mai întâiu de pe unü 
fagure, şi după-ce albinele scuturate s’au 
dusü la loculü lorü, măturămă albinele 
de pe fagurulü ala doilea, şi aşa mai de
parte, până le*amü măturată pe tóté. 
Begina falsă va rémáné în cele din urmă 
pe josü. De sine înţelesă, că în târna 
deşertată de faguri, în timpulü cátü în- 
deplinimü lucrarea acesta, punemü vr’o 
doué rame cu faguri, ca albinele re’n- 
tornate sé prin4ă mai cu înlesnire loculü. 
Fagurii scoşi apoi îi aşe4ămă erăşî la 
looulü lorü.

3. jRetezámu (rotuncţimu) vérfulü fa -  
gtmlorű. Stuparulü cu coşniţl simple (de 
nuele) îşi reteză stupii în luna acésta, 
după ce vremea a ínceputü sé se încăl- 
4escă. Luorarea acesta e de lipsă, căci 
fagurii învechiţi nu aducü nici unü fo- 
losü şi împedecă sporirea şi bunăstarea 
stupului, de óre-ce albinelorü nule place 
sé lucreze în locuinţe cu faguri vechi şi 
înnegriţi. Prin retezare e dreptü, că le 
dámü de lucru şi le facemü multü pu 
ţinti a-şî perde timpulü cu zidirea fagu* 
rilorü noi, dér prin acésta le îndemnămă 
ou atátü mai tare la lucru, le silimü aşa- 
4icéndü a fi diligente şi a munci. In lu
crarea acesta le putemü şi noi ajuta prin 
nutrire, căci décá le vomü da miere ele 
vorü puté mai cu înlesnire şi mai cu 
sporft construi fagurii noi. La retezare nu 
trebue sé cruţămü mai vértosü fagurii 
ou celule (oăsulii) de trântori, cari pri- 
mévéra nu suntü nici de unü folosü, 
căci albinele nu depunü bucurosü miere 
în aceşti faguri, şi retezându-i, împede-

căma sporirea — prea timpuriă 
trántorilorü.

La târne nu întrebuinţămti retezarea, 
ci fagurii mai puţinti vechi îi scótemü 
şi îi păstrămă pentru altă-dată, când 
stupii vorü avó lipsă de faguri la depu
nerea mierei, er fagurii cei vechi şi îne- 
greţl îi topimü în câră.

Când retezámü stupii sé nu lăoo- 
mimü la mierea rémasá din iérná, căci 
ne putemü păcăli, fiindü adese-orl siliţi 
sé li-o dámü índérétü din causa timpului 
schimbáciosü de primávérá. Din contră 
trebue sé nutrimü stupii lipsiţi de nu- 
treméntü.

4, întrebuinţăm'ü nutrirea speculativă. 
Nutrirea speculativă (măiestrită) o facemü 
încă în luna acésta cu scopulü de a mijloci 
sporirea grabnică. Lucrarea acésta e fórte 
avantagiósá şi ne résplfitesce îndoita şi 
íntréitü ostenélá, căci stupula nutritü 
prinde putere, albinele se sporescü de 
timpuriu şi astfelü tragemü nădejde la 
roi mulţi şi buni. Nutrirea speculativă é 

' mai recomandabilă a o face cu miere 
curată, seu cu faguri plini cu miere, dela 
cari retezămti cu cuţitulti peliţa de cérá 
de pe celulele cu mierea, ca albinele sé 
se atingă de ea şi sé o întrebuinţeze.

Nutrirea speculativă ínsé o facemü 
totdéuna după-ce albinele au eşitti din 
érná şi s’au curăţitti, oăcl la din contră 
dau în urdinare. La nutrirea stupilorü 
ne ferimü a-i înveţa sé fure, şi hoţelorfi 
nu le vomü da prilejü sé fure, strîm 
torándü urdinişulo.

5. Ímpreunámü stupii cei slabi. Se 
ivesce de multe-orî trebuinţa de a îm 
preuna stupii cei slabi, ceea-ce ne va fi 
mai de mare folosü, ca neîmpreunaţi. 
Stuparulü sé ţină totdéuna a ave stupi, 
măeara mai puţini, dór tari, decâta mulţi 
şi de nici o trebă.

6. Curáfimü fagurii şi coşniţele. O 
ucrare neîncungiurata de lipsă ca acésta, 

stuparula nu trebue sé o neglige. F a 
gurii, cari s’au murdărita în urma bóléi 
de urdinare, trebue sé’i curăţimfl, căci 
prin acesta cruţămÜ albinele şi în timpü 
şi în ostenélá. Părţile fagurului tare 
murdărita de urdinare le tăiămfl cu cu* 
ţitula, déoá nu ne succede a le ourâţi 
ou o periă mai aspră, aşa íncátü sé nu 
stricámü fagurulü. Decă vomü lăsa fa
gurii murdăriţi, albinele îşi vorü perde 
totü timpulü soumpü de primávérá cu 
curăţirea fagurilorü, de aoeea trebue sé 
li tindemü női ajutorü ín lucrareá acésta, 
puţină plăcută pentru dénsele.

De asemenea curăţimtt şi ooşniţele de 
tóté murdăriile, ce s’au pututü îngrămădi 
peste iérná : de sfărîmăturile de cérá, de 
gunóie, de pânze de paiangeni, de moli 
ori de cari (vermi) morţi şi de alte ne
curăţenii. Cu unü cuvéntü, stuparulü 
delătură orl-ce necurăţenia din íntréga 
stupină.

ín luna acésta íncepemü a ne pro
cura mereu cele trebuincióse pentru veră, 
pregátimü coşniţele pentru roire, repa- 
rámü cele vechi, ér cele nóue le punemü 
sé se usuce.

Aceste suntü lucrurile de oăpeteniă 
ale stuparului în luna lui Martie.

Din istoria n c e i i i  analelor!!.
(Urmare.) 

a) Rassa Simmenthaler.
Sub acestă numire suntă cunoscute 

în deobşte soiurile pistriţe mari din 
Bern; soiula mica alti acestor fi vite băl- 
ţate este cunoscuta sub numirea de Frut- 
tig seu Adelboden din cantonului Bern 
Locuia principala un.de să cresce acesta 
soiu de vite este valea Simme, care să 
întinde dela Latterbach peste Erlenbach 
Weissenburg, Boltingen, Zweisimmen 
pănă la Saanen.

Cultivătorula de vite din Siemmen- 
thal, deşi nu portă numirea de cultivă- 
torti de vite raţionala., este totuşi es- 
perta în crescerea viteloră şi în comer- 
ciula cu ele, şi este prevă4ătorti în ale
gerea vitelorti de prăsilă.

Esperinţa ndelungată a populaţiu- 
nei, împrejurările locale favorabile, eres

cerea vitelorü pe o întindere mai mare 
au fäcutü, că valea Simme sé fiă deja 
de multü looulü de întrunire alö vitelorü 
frumóse „bălţate bernice“ şi sé fiă cer
cetată de mulţi negustori din Elveţia şi 
din alte părţi.

Basa bălţată bernică (Pruttiger şi 
cu deosebire Simmenthaler) esporteză 
deja de mai multe decenii materialulü 
principalü de nobilitare pentru soiurile 
germáne sudice şi anume mai întâiu în 
Württemberg, după acea în Baden şi în 
Bavaria. In Württemberg fură introduse 
deja pe la jumétatea secolului trecutü 
vitele bernice pentru nobilitarea soiuri- 
lorü württenbergice. Mulţi cunosoătorl 
de vite ţină acestă rasă de rasa viitóre 
a Germaniei; şi acestă părere sé va ri
dica mai curéndü séu mai tér4iu la în
semnătatea cuvenită, pentru-că rasa de 
Simmenthaler coréspunde mai multü de
cätü celelalte, la tóté trei scopurile pen
tru care se ţină vitele.

Semnele caracteristice ale vitei Sim
menthaler suntü : colóre aprópe totdéuna 
bălţată, nicl-odată négrá, capü micü, 
căutătură pretinósá şi plină de viétá, 
córne fine şi îndreptate înainte şt în 
süsü, la rădăcină mai multü lucii şi mai 
multă*ovală decätü rotundă; la tauri 
córnele suntü adese-orl gróse şi îndrep
tate înapoi şi în süsü. Gruma4ulü este 
gingaşă, mai multü scurtü decätü lungü, 
cu gréblánü puternicü, trunchiulü este 
bine formata, cu cdstele şi cu şoldurile 
pline. Partea posterioră e largă şi lungă, 
şi rádécina códei este adeseori ridicată. 
Ugerula e bine formata şi adeseori cu 
ţiţe bine marcate, cum se află adese-orl 
la soiurile dela ţ4ră, (germâne sudice,) 
fórte adese-orl se află si a cincea şi a 
şâsea ţiţă. Pelea la unele este tare sub
ţire şi mole, la cele mai multe 
e tare grosă şi acoperită ou pérü aspru.
In privinţa acésta este mare deosebire 
între soiulü Simmenthal-Saaner şi între 
soiulü Fruttiger : acésta se esplică ca o 
urmare a păşnnei şi a climei. Vitele 
acestea suntü tare îndrăsneţe şi vióie. 
Mersulü le este fără piedecă şi sigurü; 
s’ar puté 4*c© elegantü. Greutatea vie 
se póte taosa aprópe la 7 măjl, celü pu
ţină la cele de soiulü celü mare de rasa 
Simmenthaler şi rasa Fruttiger are 5 — 6 
măjl.

b) Kassa de Hollanda.
Rasa de Hollanda este soiulü celü 

mai bunü dintre vitele cornute dela şesă 
şi e tare réspánditá ín Germania şi cu 
deosebire acolo, unde laptele próspet este 
tare căutată, mai cu sémá în apropierea 
oraşelortt mari şi în ţinuturile tare îm- 
populate. Caracterulă vitei dela şe8ü tre
bue să-lă luämü în privire şi din altü 
punctü de vedere, căci numai acolo suntü 
de a se ţin0 asemenea vite, unde se 
află nutreţti în mé3urá bogată, cu deo
sebire prin văile rîurilorO.

Basa Ollandă are capü lugü, íngustü 
uşoră, şi gură largă, dér bineformată, 
córnele suntü îndreptate înainte şi în- 
josü şi suntü cu vérfulü lorü celü negru 
încovoiată în lăuntru. Grumazulă este 
lungü şi sveltü (subţire) cu unü gréblánü 
tare, puţinti desvoltatü. Spata şi spinarea 
este la unele largă, şi spinarea aprópe 
plană, la altele însă ceva ridicată, cru
cea ei totü déuna este lată şi şoldurile 
tare largi.

In provinţele Prusiei ostice aflară 
aceste rase de vite de vr-o 30 ani în- 
cóce o lăţire însemuată.

______________ Nr. 56—1891.
cele din ţinuturile sesóse la cele din lo
curile muntóse, prin câmpurile roditóre, 
pe malurile mărei ostice şi nordice, cu 
deosebire în Marschland, în provinţele 
Hollanda nordică, Friesland şi Grönin- 
gen. In împrejurimea dela Leyden se 
prâsescii cele mai grele şi inai frumóse 
vite. Vita din Gröningen sé potrivesce 
mai bine spre îngrăşare decátü vitele 
din alte ţinuturi. Vitele de lângă TJtrecht 
şi de lângă laculü Zuider se deosebescü 
prin unü capü de totü micü şipringru- 
ma4ü scurtü.

In ţinuturile năsipose se gásescü 
unü soiu de vite mici de colóre roşiă, 
asemenea celorü englese. Vitele din Gel- 
derland sé ţinfi între cele de puţină în
semnătate ca şi cele din Brabantulü nor- 
dieü şi Drentha. De cele mai folositóre 
vite, trecü cele din Frieslânder în Hol- 
’anda nordică. Ele se ţinti de soiurile 
grele şi se deosebescü prm structura fru- 
mósá, piele subţire, colóre tare bălţată, 
ş’anume între soiurile acestea se află 
multe albe ori pistriţe, pe albü cu negru, 
cenuşii|etc. câte odată cu pete roşii în
tunecate. Greutatea vie este aprocsima- 
tivü de 6 măjl.

Intre acestea suntü tare preţuite cele 
englese (Angler).

Vita Angler este de colóre brunetă- 
deschisă, la gruma4ü şi capü adese-orl 
ou dungi negre. Fruntea ceva cam lată 
deră are capü frumosü cu córne de lun
gimea mijlociă, bine formate, lângă capü 
albe, în vérfü negre îndreptate în lături 
şi în afară. Grumazulü este proporţionata 
şi cu o bărbiă ce abia se póte observa, 
peptulü este adeseori ceva cam íngustü 
se póte zice ínsé, că trupulü lorü este 
proporţionata şi bine formata.

Vaca Angler ajunge după ce s’a 
desvoltata pe deplinü, la 5 —6 ani, o 
greutate vie de 450 chg. ínsé partea cea 
mai mare din ele este totuşi cu multü 
mai uş0ră. Ele portă semnulü prisosinţei 
în lapte şi dau în raporta cu greutatea 
lorü vie o mulţime de lapte bunü şi un- 
surosa. Aceste vite se potrivesca şi pen
tru îngrăşare, avéndü carne bună şi gus- 
tósá. Boii din acestü soiu' nu se prea 
potrivescü la lucru, din causa greută- 
ţilortt neînsemnate şi din causa struo- 
turei óselorü de totü gingaşe.

Scopulü prăsirei este de a prăsi vite 
bune de lapte. Viţeii după fătare sé iau dela 
vaci şi sé láptézá din vase cu mare grijă.
In etatea de 2ya ani viţelele acestea nu 
facü nici o impresiune plăcută fiind soó- 
se spre vén4are etc. ínsé dacă suntü nu
trite bin e, atunci ele sé desvóltá íntr’unü 
modü tare bátátorü la ochi şi tare re
pede.

Vitele Angler mergü regulatü la 
păşune dela mijloculü lui Maiu pănă 
la sfîrşitulti lui Octomvre şi sé simtü 
bine prin ori ce păşune. Cu ele sé pórtá 
şi a4l comerţtt ínsemnatü.

c) Soiurile de vite din ţinuturile nordice 
ale imperiului ger mânu.

Crescerea vitelorti în Schleswig-Hol- 
stein are unti interesă deosebită, pen- 
tru-că aici ele suntti trecerea dela cele 
din ţinutulă Marsch alti păşuneloră bogate 
la cele din ţinuturile înalte seu din lo
curile sterpe. Pămentulti acestei provinţe 
să deosebesce anume după posiţia şi cua- 
litatea pământului în trei părţi, cari 
asupra trebuinţeloră economice au in- 
fluinţă deosebită.

Soiurile de vite, cari suntă răspân
dite pe ţărmuri! ostiei, facă trecerea dela

Din jurulu vetrei.
Ghicituri, culese de Gr. T. Bulgărescu din PredealCt

Ce întră în tofce 
Şi remâne după mdrte?

(•eieamtf)

Am o casă văruită 
Şi nicăirî găurită.

Cinci în brîncî 
Negra’nainte.

Inima dracului 
In mijloculu satului.

(•euţosn,!)

Bărnuţa de os&
Duce porcii’n josu.

Am o ţandură de bradă 
Duce vestea’n Ţarigradii.

(•iseaosuog)

Urlă lupulu la hotare 
Şi s’aude’n altă ţeră.

(•ţiinţauuj,)
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Răsbucu pe cărare 
Ca toba’n spinare.

(•ţHtioiapi)

In valea lui pitpalacii 
Se dă urşii peste capu.

(iSriŢ̂ j'sx)

Am nouă fraţi
Intr’o cămaşe îmbrăcaţi.

(•ţiţnps nas ţiţnţojnţsfx)

MULTE SI DE TOATE.
Concursu de frumseţe.

Oraşul â Baroelona din Spania, or- 
ganiseză unti conoursii de frumseţî spa- 
niole-francese, ca să se facă şi mai stră
lucite sărbătorile ce se vora da în Spa
nia cu ocasiunea centenarului (100 ani) 
alii patrulea ala descoperirei Americei 
de Christoforii Columba. Versta concu- 
rentelora va trebui să fiă oelii puţinii de 
14 ani împliniţi şi de 25 cela multa. 
Fiăcare din ele va trebui să-şl trimită 
fotografia pănă la 25 Aprilie viitora. 
După fotografiă se vora alege cele ce 
vora fi primite la concursă, er dintre 
aoestea aceea, care va fi judecată de ju 
riu de cea mai frum6să, va căpăta una 
premiu de 3000 de franci. Afară de aces
tea mai sunta şi alte premiurî.

*
Cum au muritu Napoleonii.

M6rtea prinţului Napoleonii, reamin- 
tesce ziarului parisianC» „ G r a u lo is “ , 
cbipula în care au murită principalii 
membrii ai familiei Bonaparte.

Napoleona I  a murită de tristeţă şi 
neactivitate, pe stânca dela Santa-Elena 
la 5 Mai 1821.

Fiula său, ducele de Reichstadt a 
murită de o boală de piepta la Schon- 
brunn, la 22 Iulie 1832. Melancolia des
tinului său a fosta fără îndoielă adevă
rata bolă, care a ucisa pe tenărula prinţa.

Luciana Bonaparte a murită la 24 
Iunie 1840 la Viterbe de una cancera 
de stomaca.

Sora sa, Elisa Bonaparte, „Semira- 
mida dela Lucoa“ a fosta ucisă de nisce 
friguri nervose la verstă de 43 de ani, 
în strălucirea frumseţei sale.

Louiş Bonaparte, muri de întristarea 
ce-i pricinui internarea la Ham a fiului 
«ău, care avea să fiă Napoleona III.

Paulina Borghese a murită la Flo
renţa, la 1825, de bolă o de ling6re pri
cinuită de supărarea pentru mortea lui 
Napoleona.

Napoleona III  a murită de piatră 
la Chislehurst.

In sfirşita mortea tragică a prinţu
lui imperiala, în ţera Zuluşilora, e încă 
în amintirea tuturora.

Sciri comerciale.
B.-Pesta, 14 Martie. Tergulă înce

pută în săptămâna acesta n’a avuta mai 
nici o influinţă asupra negoţului de pro
ducte.

Mişcarea s’au restrînsa la puţini ar- 
ticull. Numărara abundanta. Efectele 
prima s’au plasata lesne cu 35/8°/0,

Cereale. Rapdrtele de pe pieţele esterne 
comunică preţuri ferme. In New-York grâ- 
ula a încheiata cu 2;cenţl mai stisfi ca în 
săptămâna premergătore, in Anglia cu 1/2 J 
s6u cu, unO şiling. Mai tare s’a urcata i 
preţurile în Germania. Aici grâula a 
încheiata cu 6( secara cu 4 mărci mai 
susa.

In B.-Pesta grâula a avuta la înce
pută o mişcare f6rte viuă. S ’au vânduta 
cam 110,000 măjl metr. In celelalte ne- 
goţa restrînsa-.

Coloniăle. ZaharO preţuri ferme. No- 
t6ză: rafinata 33.50, 33 fl., cuba 34—33. 
50 fi. — Cafea, negoţa viu, Ceylon 203, 
191 fi. Portorico 188, 170 fi., Mocca 190, 
182 fl.

Pâstâiose. Aşteptările puse în des
chiderea tergului s’au realisata numai 
în parte, fiindcă mai alesă din causa 
comunicaţi un ei negoţula a fosta în câtva 
restrînsa. Noteză: fasolea mare 7.50,

8.25 fl. după calitate, lintea 8 fl., ma- 
zerea 10.50, 11.50 fl., hrişcă 7.25,7.5011. 
—tóté suta de chlgr.

Victuale. In óue ofertă moderată 
preţuri neschimbate. Numai cătră fine 
puţină urcare. S ’au plătită 43—44, cu 
1 fl., lada de 1440 óue cu 32—34 fl. — 
Galiţe. Vii şi tăiate au intrata puţine, 
de aceea preţurile ferme. Noteză gâsce 
tăiate 5, 5.50 fl., vii îngrăşate 340, 4 
fl. pui 1.30, 1.70 fl. curci 5 —6 fl.— tóté 
cu părechea. — Untula 5.10 fl suta de 
chlgr. Cartofi 2.90, 3.30 fl. — suta de 
chlgr.

Lână. Apariţiă particulară, de câtva 
timpa venerările se desvóltá binişorti, pre
ţurile însă merga tota în josa.

Trageri la sorţi.
Crucea r. ung. 28 Febr. ser. 156/100 

224/22 228/86 255/48 325/41 388/45 
432/32 626/22 707/93 843/75 878/95 
962/94 967/93 1022/87 1060/47 1068/69 
1102/71 1139/44 1192/8 1242/2 1257/12 
1273/77 1325/39 1384/30 1415/43 1425/87 
1525/14 1591/56 1768/60 1829/16 1876/34 
1954/84 1976/62 1979/100 2058/98 
2097/2 2211/58 2229/23 2248/69 2284/30 
2424/77 2460/38 2471/43 2488/64 2514/89 
2528/90 2534/30 2587/61 2846/35 3000/91 
3025/32 3171/41 3264/60 3265/10 3385/45 
3456/11 3541/56 3594/47 3630/83 3758/77 
4275/48 4358/30 4439/5 4651/79 4742/10 
4771/78 4865/95 4941/1^^/77^5123/32 
5126/13 5191/85 5213/28 5237/36 5368/98 
5402/33 5406/65 5415/52 5426/3 5440/23 
5552/64 5586/61 5648/78 5716/88 5809/81 
5827/84 5830/33 5920/51 5927/74 6028/7 
6215/82 6253/91 6256/87 6310/91 6327/3 
6443/95 6455/34 6459/34 6519/12 6594/9 
6633/40 6759/55 6772/51 6960/16 7012/97 
7042/75 7249/50 7250/44 7348/63 7352/1 
7388/97 7428/88 7431/65 7444/46 7482/100 
7526/28 7758/18 7819/98.

Iu amortisare ser. 794 1241 1325 
1679 2831 3957.

B a s i 1 i c a. 2 Martie, ser. 15/74 
35/61 164/70 446/9 525/27 526/49 630/36 
780/47 906/59 1042/86 1111/53 1237/72 
1365/63 1368/54 1384/29 1410/35 1415/7 
1445/18 1650/24 1696/78 1793/72 1868/58 
1926/67 1936/26 1983/52 2042/39 2253/61 
2422/1 2440/52 2602/42 2898/49 2903/95 
2939/62 3106/60 3208/65 3334/1 3357/41 
3554/45 3560/22 3562/29 3613/27 3738/18 
3795/9 3950/28 3953/40 3990/71 4071/5 
4382/63 4437/97 4445/4 4567/35 4667/47 
4705/88 4742/93 4757/13 4944/63 5081/24 
5098/49 5318/70 5405/92 5501/44 5514/76 
5519/67 5574/15 5962/68 5990/94 6014/32 
6134/66 6182/68 6251/72 6256/91 6278/2 
6288/72 6326/26 6367/34 6531/1 6603/96 
6779/91 6978/78 7206/6 7255/69 7275/83 
7280/42 7356/90 7356/24 7475/29 7737/15 
7865/82 7927/38.

In amortisare. ser. 6 2653 4644 
5396 5574 5920.

môrü de 104.808 capete. — Se notézà: marfa un- 
gwréscà veche, grea dela 47 pănă la 48 cr. 
marfă unguréscà tineră grea dela 50 cr. pănă la 
51 cr., de mijlocü dela 49 cr. pănă la 50 cr. 
— uşord dela 49 cr. pănă la 50 cr. — Marfă 
ftrănescă grea dela — pănă la — cr. — de 
mÿlocü dela 487, cr. pănă la 49‘/2 cr. uşâră dela 
48V2 cr. pănă la 49ij7 cr. — Marfă de România 
de Bâkony grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 
sitto mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 
transito dto ţep6să grea dela — cr. pănă la — 
cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 
Marfă sêrbéscà grea dela 49—50 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 49—50 cr. transito, 
uş6ră dela 48—49 cr. Porci îngrăşaţi de unü 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 
cucuruzii dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 
la gară cu 41/2.

Bursa ie mărfuri din Budapesta dela i8Mart. n 1891.

Cursulü losurilorö private din 18 Mart.

Sémlnje

Ch
xa

lit
at

ea
 

pe
r 

H
ec

t. Preţuiţi per 
100 chilogr.

dela pănă
GFrâu Bănăţenescii 80 .— ----
Grâu dela Tisa 80 8.60 8.75
Grâu de Pesta 80 8.55 8.70
Grâu de Alba-regala 80 8.60 8.7b
Grâu de Bácska 80 8.60 8.75
Grâu ung. de nordü 80 8.45 8.65

cS -P9 O Preţulu per
Săminţe veohî 1 w 100 chilgr.

ori noué ü so 1 dela pănă
Sëcarà 70-72 7.‘2U 7.ÍÍ5
Orzü nutreţfi 60 — 6.70 7.—
Orzù de vinars 6 2 .- 7.10 7.60
Orzü de bere 6 4 .- 7.80 8.75
Ovësü 39.— 6.95 7.35
Cucuruzü bănăţ. 75 6.15 6.20
Cucuruzü altù soiu 73 6.10 6.15
Cucuruzü — .— .—
Hirişcă îl — 7.60 8.—

Producte div.

Ah

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
iiSëu 

Prune

Lictarù

Nuci 
Gogoşi

Miere

Ceară 
Spirtü

S o i u 1 ü

Luţernă ungur. 40— 48.—
francesă —.—

roşiă 44— 62.—
rafinaţii duplu 33.60 34.—

6.— 5 05
dela Pesta 53— 58.50
dela ţeră —__ —.—
sventată 42.— 4 3 .-
afumată 50.— 51.—

34.50 3 5 .-
din Bosnia în buţl
din Serbia în saci
slavonii nou —.— —.—
bănăţenescii
din Ungaria
ungurescl
sârbesc!
brută —.— —.—
galbină strecurată 27. 28.—
de Rosenau 130. 132.
bruţii 17.25 17.50
Drojdiuţe de spirt 1 9 .- 19.25

Cursulü

dela pănă

Bursa din Bucurescî din 18 Martie.
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Tergulti de rîmătorî din Steinbruch. La 16
Martie n. starea rîmătoriloni a foştii de 103.281 
capete, la 17 Martie au întratîi 2367 capete şi 
au eşitti 840 rămânendii la 17 Martie unii nu-

j Rentă română perpetuă 187b 
i Renta română amortisabilă . .
| d t t o .................................
| Renta rom. (rurale convertite) 
j Oblig, de statii C. F. Române 
| idem idem . . . .
! Împrumutului Openheim 1866 . 
■ Imprumutulii Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz.fr. 20 
Credit fonciarii ruralii . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 800

Banca Naţion. uit. div. 82.15 
Dacia-România uit. div. 85 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 25 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 
Soc. de Reas. uit. div. 15 1. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
Agio în B u rsă ............................
Rubla de h â r t i e ........................

Banca Naţion. a României
Scompt............................................
Avansuri pe e f e c te ...................
vansuri pe Lingouri...................

ö°/o
57o
4°/o
6%
6°/o
4u/o
8%
5%
5°/o

7%
5%

6°/o
5°/o 
6% 10 fr 

V. N. 
500 
200 
200 
500 
250 
250 
100 
200

5%
6°/o

se CMLP

102.V2 
100.’/.
102.7,

96%

102» Vj 993/8 
102.7, 
101.7, 
95.%
8174

275.—

1390—

Cursulu pieţei Braşovii
din 21 Martie a. c

Bancnote românescl Cump. 
Argintii romănescii • „ 
Napoleon-d’orî - - „ 
Lire turcesc! - - „ 
Imperiali - - - * „ 
G-albinî . . . .  n 
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0

n n m &°/o n
Ruble rusescl - - ■ „ 
Mărci germane - - „ 
Discontulâ. 6—&% pe anii.

1891

9 08 Vend. 9.12
9.03 n 9.08
9 09 9.14
10.30 10.35
9.28 9.33
5.33 » 5 38
101,— »
89.50 ii

131.— ii 132.—
56.— ii 56.50

cump. vinde
Basilica 7.— 7.4U
Creditü . . . . 185.— 185.50
Clary 40 fl. m. c. . 56.51 57.50
Navig. pe Dunăre . 
Insbruck . . . .

m . —
23.75

126.-
24.25

Keglevich. . . . 35.— 38.—
Krakau . . . . 22.— 2 3 .-
Laibach . . . . 21.50 22.50
Buda . . . . 58.— 59.—
Palfîy . . . . 55.75 53.25
Crucea roşie austr.. 18.60 19.—

dto ung. . 12.30 12.70
dto ital. 13 25 14.—

Rudolf . . . . 20.50 —.—
Salm . . 59.50 60.50
Salzburg . . . . 26.— 2 7 .-
St. Genois 61.25 62.25
Stanislau . . . . 26.75 27.76
Trieitine 472% 100 m. c. —.— 149.—

dto 4% 50 —.— 67.—
Waldstein 3 7 .- 3 8 .-
Windischgrätz . 49.25 — .—
SerbescI 3% 38.50 38.75

dto de 10 franci —.— —.—
Banca h. ung. 4°/0 . 111.50 111.50

Cursulâ la bursa din Viena.
din 20 Martie st. n. 1891.

Renta de aurii 4% - - - - - * 105.70 
Renta de hârtiă 5% 101.20
Imprumutulii căilorii ferate ungare •

aurii - - - - .......................... 115.—
dto argintii - ...................... 98.50

Amor( isarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare [1-ma emisiune] - • —.— 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare [2-a emisiune] - - — 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de
ostii ungare (3-a emisiune) - - 118.50 

Bonuri rurale ungare - - - - -  92.—
Bonuri croato-slavone - - - - -  104.65
Despăgubirea pentru] dijma de vinii

ungurescii - - - - - - -  —.—
Imprumutulii cu premiulii ungurescii 140.— 
Losurile pentru regularea Tisei şijSe-

ghedinului - • 131.-
Renta de hârtiă austriacă - - - • 92.65 
Renta de argintii austriacă - - - - 92.65 
Renta de aurii austriacă - - - - -  111,25
Losurî din 1860 - - - - - - -  139,—
Acţiunile bănceiaustro-ungare - - 986.— 
Acţiunile băncei de creditii ungar. - 356.25 
Acţiunile băncei de creditii austr. - 310.50 
Galbeni împărătesei- • • - - - 5 42
N apoleon-d'orî.....................................9.1672
Mărci 1O0 împ. germane - - - - 56.70 
Londra 10 Livre3 sterlinge - * • 116 56

-A .’b o in a .aan .erL te

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
se potu face orî-când pe lângă condi- 

ţiunile următore:
Pentru Austr o-Ung1 aria: pe trei luni 3 fl 

pe şâse luni 6 ii., pe unti anii 12 fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, pe unfi 
uaii 40 franci. _____

Abonamente la numerele cu data do 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anii 2 fl., pe 
fâse luni 1 îl.

Pentru România şi străinătate: pe anii 8
cran ci., pe ş6se luni 4 franci.

Proprietară:
Dr. Aurei Mureşianu

Redaotorâ responsabilă interimald • 
Gregoriu Maiorii

ai’cUtectn şi îutrepriuptarO de construcţinul.
Biroulű de clădiri :

Braşovâ, Strada Orfanilorű 11.
întreprinde construcţiunî noué şi 

adaptări, planuri de industriă, cana- É 
lisărl, fundamente de betonú, con
struirea de pardösell şi trotoare de 
betonö, asfaltü etc. in şi afară de 
Braşovâ, oferă garanţă la esecutarea 
promptă a lucrârilorfi.

Mai departe face elaborate com
plecte de construcţiunî seu şi pla- 

£  nuri singuratice, conspecte generale 
j  şi detailate a preliminarelorft de 
j  spese precum şi de collaudare a con 
^^^racţiunilorO terminate.

con-

ooooooooooooooooo o0 Se recomandă onor. Domne ca 0  
Q moşâ conscientiosâ 0

ţ LOB Ilffi nasc. ZiMINEF
Q cu  d ip lo m a  d in  V ien a
0  locuesce deocamdată în spitalulu 0  
0 orăşenescu. 6—1 0

o o o o o o o o o o o o o o S
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ALBINA“ institut de credit si de economii din Sibiiu
Active. Pasive.

fl. cr. fl. cr.

Cassa în n u m eraru ........................................................ 53,267 78 Capitalii socialii
Bon în Giro-Conto şi la alte b ă n c i ............................ 80,511 08 —
Monetă. . . , .............................................................. 4,556 07 Fondulu de reservă alu acţionariloru............................ 83,385 —
Cambii de b a n c ă .............................................................. 3,109,577 67 Depuneri spre fru c t if ic a re ............................................. 4,137,260 41
împrumuturi h ip o te c a re ................................................... 1,266,205 94 Scrisuri fonciare cu 6%  în circulaţiune fl. 694,500.—
Credite cambiale cu acoperire hipotecară . . . . 442,637 95 Scrisuri fonciare cu 5 %  în circulaţiune fl. 476,500 — 1,171,000 —

57,217 65 Scrisuri fonciare eşite la sorţî în circulaţiune. . . 6,300 —
Avansuri pe efecte pub lice....................................... - 81,502 60 Fondulu de pensiuni alu funcţionariloru . . . . . 41,943 65
Credite de cont-curent........................................................ 106,392 63 Dividende n e r id ic a te .................................. ..... 1,383 —
împrumuturi pe producte................................................... 33,980 21 Cambie de bancă reescomptate....................................... 139,497 70
Casa institutului realităţi dela gara Braşovu şi di Avansuri dela banca austro-ungară............................ 50,000 —

verse realităţi de ven4a r e ............................ 169,076 53 Interese anticipate pro 1891............................................. 52,334 31
Efecte p u b lic e ....................................... ........................... 337,305 40 Diverse conturî creditore.................................................. 11,150 52
Efectele fondului de garanţie alu scrisuriloru fonciare 224,541 64 Profitu c u r a ţ i i ................................................................... 59,298 82
Efectele fondului de pensiuni al funcţionarilor institut. 40,452 90
M o b ilia r ii............................................. fl. 7.870 „ 74 cr.

după amortisare de . . . 614,, 67 „ 6,756 07 ' -------
Interese restante şi diverse conturî debitore . . . 89,601 29

6,053,553 41 6,053,553 41

I . P op a
membru alü. direcţiunei

Sibiiu, în 81 Decemvre 1890.
m. p., S im onescu  m. p.,

membru alü direcţiunei.
Cosm a m. p.,

directorü esecutivü.
Io sifü  L is s a i m. p.,

comptabilü-çefü.

Subsemnatulu comitetu am esaminatu bilanţulu presentu şi confrontându-lu cu registrele principale şi ausiliare ale societăţii ţinute în bună regulă , Vani găsită
în consonanţă cu aceleaşi şi esactu.

Sibiiu, în 14 Martie 1891.
Comitetulu de iupraveghiare s

/>}*. A . JBrote  m. p. M ih a e lt i  K a b d e b o  m. p. C. T o b ia s  m. p. N ic a t io r ă  JP ra teş iu  m. p. I o a n u  C reţiu  m. p.

Seiden-Grenadines, fd?tt>ar3 urtb farbig (aucfy alle Cicfyt̂
färben) 95 kr. bis fl. ty.25 p. ZTTet. (in J8 Qual.) —  ÜCrfenbct roben*
tüctfc porto= ltitb jollfrci bas âbrif==5ep6t G. Henneberg (K. u. K. Ejofiteferant), Zürich. 
ITCufler umgetjenb. Briefe foften J(0 fr. Porto.

c. şi r. escl. priy.
Prim a fabrica Ac Syrm ier F o rtlan d -C en eit şi varn-Iiydranlic

in BE0CS1N.
Biroulu-Centralu şi depositulu: ^ B u d a p e s ta ,  V . ,  I S u d o l f s q u a i  8 ,

recomandă onor. d-ni cjidari şi arehitecţi, întreprinderilorQ de construcţiuni, 
proprietarilorD, comitetelor^ rurale şi bisericescl, precum şi onor. publică 

doritoră de a clădi, pro:-riele sale fabricate în

Portland-Cement şi varu hydraulicu
cari se lifereză totdeuna în oalitate escelentă. — Preţuri curente şi infor- 

maţi uni se trimită la cerere punctuală.531,38-8

Parisű 1876 1 Kecskemét 1872 Neusatz 1875
med. de bronz. 8 med. de argint. med. de aurú

Szeged 1878 I I Triestű 1883 
med. p. meritű I I med. de

<

>

i a r
’Ml iau voi^ a face cunoscuţii onor. publică, că prin cum 

părarea favorabilă de materialii, sunt pusă în plăcuta posiţiune 
de a confecţiona după măsură

tote soiurile de încălţăminte
din materială de prima cualitate, durabile, de esteriorii eleganţii, 
c u  f i r e t u r i  f o r t e  m o d e r a t e .

Atragă cu deosebire atenţiunea asupra gheteloră lucrate după 
modula englezii, peste totu cusute, uşore şi forte durabile, mai 
departe asupra gheteloră cu ŞllUre, pentru turişti forte de reco
mandat«, croite dintr’o bucată de pele, fără de’ nici o cusătură, 
impermeabile. Asemenea s’află în deposită încălţăminte gata, 
confecţionată de mine din materială bună, cu preţuri modeste. 
Cunoscinţe suficiente, numerose esperienţe, prpeum şi lucrători 
bine instiuaţi ’mi facQ posibilii a satisface tuturoră cerinţeloră. 
încrederea onor. muşterii ţintescă a’ml păstra prin marfă bună 
şi serviciu prompţii.

Pentru a lă onora cu comande numerose se r6gă
Cu înaltă stimă'

Friedrich Bahmliller
539,4—4 măestrn pantofari.

Braşovn, Strafla Milail-ieiss No. 17.
# # # # # #  #  #  #  #  i  _

Turnătoria fle fe r i ţi fabrica fle maşini a lui x j
S O C IE T A T E  P E  A C Ţ I I  I N  B U D A P E ST A .
FABRICA Ş I BIBOULŰ CENTRALŰ: BIR0U LŰ  ÎN ORAŞTÎ Ş I DEPOSITULŰ:
T I . ,  Külső yácz-út 1696/99, VI., Podmaniczky-utcza 14,

Recomandă escelentü construatele
Garnituri de treieratU cu aburii şi cu vertejü (Göpel),

preoum şi cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
Pluguri Rayol patent.,

I«* Pluguri-Rayol, Pluguri originale ale lui 
S c l i l i c l t  şi pluguri V I d a t s  pentru o brazdă, 
unelte pentru lucrarea pămentului, grape şi 

spărgetori de bulgări.
584,24—8

Mâini â osemânatl în rânitori „ H A L A D A S “, patentate ale Ini S cIM .
Mai departe s’află în depositü mori pen
tru curăţitulă cerealeloră (sistemü Baker 
şi Vidíts), maşini pentru prepararea nu
treţului, batoze de porumbă (euouruzü), 
mo.ii pentru uruită, mori de uruială cu 
putere de aburö „Hungariau patent, lui 
Jokáy, mori de măcinată şi instalaţiuni 
pentru mori de nleiu.

Maşini originale americane de sece
rată şi legată snopii, maşini de cosită 
érba, căi ferate pentru câmpu etc.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiuni favorabile pentru plată. 
P r e ţu r i- c u r e n t e  l a  c e r e r e  g r a t is  ş i  f r a n c o .  ^ 2 $

Importantă invenţiune In contra slăbiciunei.

Pentru bărbaţi!
Cu c. r. priv. P o t e i l t a t o r i i  se vindecă bărbaţi îndată şi pentru 

durată, fără urmări rele, şi în acelă casă, unde nu esistă nici ună remediu, 
chiar puterea slăbită seu perdută de mai mulţi ani (o cură fără iritaţiune, 
ce nu se observă pe din afară, plăcută şi garantată ca nevătămătore). Ates
tate dela cei mai renumiţi profesori, cele mai căldurose recomandaţiuni 
din partea medieiloră şi mii de scrisori de mulţămire dela cei pe deplinii 
vindecaţi; recomandă fără interesă întrebuinţarea c. r. P o t e n t a t o r i s .  
Efectfi durabilii. Espediţia prin poştă şi împachetarea în modă discreţii. 
Originea şi conţinutulă nu vorfi pute fi cunoscute. T)r. Cari Altmann, Viena, 
VII Mariohilferslrasse Nr. 70 Broşure se trimite la cerere gratis şi franco.

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu,


